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SYNOPSES OF PAPERS READ AT THE 37TH MEETING OF THE
STUDY GROUP AT HIGH LEIGH CONFERENCE CENTRE,
HODDESDON, ON 2-4 JANUARY 1996

I. ANTONY LENTIN (The Open University, Milton Keynes), "Some
Reflections on Pravda voli monarshei"

Pravda voli monarshei vo opredelenii naslednika derzhavy svoei (The Right of
the Sovereign's Will to Appoint the Successor to his Trone) was commissioned by
Peter the Great in 1722 as an official commentary on his highly controversial statute of
that year, wherein he proclaimed his right to override the customary order of succession
to the throne. Its declared aim was "to demonstrate to all” that the statute "admits of no
suspicion of injustice (nepravda)". Implicitly a defence of his treatment of the Tsarevich
Alekseli, it sought to refute and discredit 'legitimist' opposition to the statute, and in
general to serve as an authoritative vindication of his theory of reforming absolutism
and to counter mounting criticism of his policies overall. The self-styled 'booklet’
(knizhitsa) or 'reatise' (rassuditel’noe slovo), which incorporates the 1722 statute
itself, is ¢.20,000 words long. It consists of a foreword, introductory section, and
sixteen numbered sections of varying length. Sections 1-9 discuss parental power
generally, sections 10-16 — the "power of parents who are monarchs". This is
followed by forty-seven supporting 'examples' from history and scripture, and an
(untitled) afterword.

The traditional attribution of Pravda voli monarshei to Feofan Prokopovich was
questioned in 1981 by James Cracraft on the basis of a letter of 1725 by Thomas
Consett, in which Afanasii Condoidi, a Greek archimandrite and ‘assessor' of the
recently established Synod, is reported as claiming “a principal hand in composing" the
work, while alleging that Prokopovich's role was "only to peruse and dispose the
matter of it". If Condoidi's largely uncorroborated claims are accepted, the question of
the nature and extent of Prokopovich's contribution demands closer examination.
Prokopovich's own claims to authorship remain convincing (though Cracraft questions
the exact eighteenth-century meaning of the verb sochiniat’), and are supported by
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textual and contextual evidence. Comparison of Pravda voli monarshei with
contemporary sermons of Prokopovich suggests that he wrote at least the Foreword
and Afterword. Organisational format and political ideology also suggest his influence,
and the tightness of argumentation and structure indicate at the very least his close
editorial supervision. The book also cites rare works known to have been in
Prokopovich's library. Cracraft himself agrees that Pravda voli monarshei was
“probably written by him [Prokopovich] in collaboration with one or more persons”.

The book's overall message, drummed home in different ways throughout the
work, concerns the unlimited nature of the tsar's prerogatives, the rightness of absolute
monarchical rule in Russia and the necessity of unconditional submission to all his
measures. The predominant argumentation is religious. Almost every Old and New
Testament book is quoted or referred to. Romans, 13 is cited several times, and other
biblical passages are further expounded through patristic exegesis. The six Old
Testament 'examples’ are given greater prominence than the forty-one "examples from
secular history" which precede them, and are presented as "the best known and most
cogent", "sounder than all the previous examples", and such as can "set the seal on this
treatise and will leave no room for contradiction”.

What is novel in Pravda voli monarshei is that divine-right doctrines based on
religion are supplemented by numerous arguments and illustrations drawn from the
classical and post-renaissance heritage of the west. References to traditions of civic
humanism, neo-stoicism and Roman law and exempla from ancient and modem history
are supported by the appeal to "common sense” and "man'’s natural reason” and by the
rationalist arguments of such natural law theorists as Grotius on the social contract, the
"general welfare" and the duties of monarch and subjects. Invoking the testimony of
universal history, custom and law, Pravda voli monarshei claims that "the whole
civilised world is our witness".

The tone throughout is didactic and dogmatic, dismissive of doubt and dissent
in the face of "such a wealth of arguments and such a host of witnesses, drawn from
natural reason, from the law of nations, from historical examples and also from the
infallible word of God". As with most petrine publications deemed to be of high
importance, the book was printed in civil and church type. The first edition of 1722 had
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a print-run of 1,200, four or five times the norm for such publications. It was clearly
intended for the service-gentry and clergy, including (through the German translation
published at Berlin in 1724) Peter's German subjects and coadjutors. It was also aimed
at western observers generally, sceptical of the prospects for political stability in Russia
after Peter's death.

Peter intended the book to convince (and to silence) those of his subjects —
undoubtedly the great majority — who abhorred the dispensation of 1722 as not the
least revolutionary of his edicts and hoped for a return to ‘normality’ under a
"legitimate’ successor. It should persuade by sheer weight of erudition, (as well as by
coercion, through the capital sanctions and threat of excommunication held out in the
oath associated with the statute). Few Russians had the religious learning, still less the
range of western cultural knowledge necessary to take issue with its claims. The
exceptions were such sophisticated thinkers as the Golitsyns and Dolgorukies,
‘legitimists', former sympathisers of the Tsarevich Aleksei, and, after the death of Petr
Petrovich in 1719, supporters of Petr Alekseevich. As their reading and experience
suggest and as events from 1725 to 1730 were to demonstrate, they were familiar with
and sympathetic to limited, elective or constitutional monarchy based on contemporary
western models; and they personally tasted supreme executive and legislative power as
a ruling oligarchy under Catherine I and Peter IL. And yet the verkhovniki were unlikely
to have been won over by the lengthy but superficial comparison of absolute and
elective monarchy in section 16 of Pravda voli monarshei.. In general the book's
arguments drawn from western political philosophy remain rooted in the seventeenth
century. They stop well short of eighteenth-century theory, with its more radical view
of the social contract as a source of popular rights. Lack of reference to post-1688
England, to post-1720 Sweden or to Regency France was probably a deliberate and
significant omission rather than the result of a cultural time-lag between Russia and the
west.

'Legitimist' opposition to the 1722 statute, though genuine and all but
universal, was to some extent academic under Peter, in the sense that, however
revolutionary his implied intention, Peter in the event failed to appoint an heir. The
situation under Catherine I was very different. Her own title to the throne was
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dubious. So therefore was her right to appoint a successor. Both claims were denied
and denounced in anonymous letters. The political importance of Pravda voli monarshei
under Catherine is indicated by the enormous print-run of over 19,000 ordered in 1726:
fifteen times that of the first edition. 'The famous book', as Consett called it, was
ordered to be distributed throughout the empire and to be read aloud in all parish
churches and monasteries on Sundays and holy days. In 1727, under the 'legitimate’
successor, Peter II, the book was called in, thousands of copies were destroyed, and
the hated succession law was suppressed, only to be re-invoked by Anna Ivanovna on
Peter's untimely death in 1730. In 1787, Catherine II consulted Pravda voli monarshei
when she contemplated naming Alexander to succeed her. Ten years later, Paul
repealed the statute, and Pravda voli monarshei was left to the historians — a unique
apologia of petrine absolutism.
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Fig. 1 "Pray be content with it, therefore, honest reader, and if you are
sensible and wise, accept this work as an opportunity to increase your
wisdom. And if you know yourself to have little learning or knowledge,
do not reject this piece of instruction, imperfect though it is.”

Pravda voli Monarshei, 2nd edition, (Moscow: the Moscow Press,
1726). Conclusion to 'A Foreword to the Honest Reader'. Original
dimensions. Tail-piece identical to that in 1st edition, 1722.
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II. E. B. MO3rOBAfl (CaHkT-Ierep6ypcKu#i HHCTUTYT HMEHH

H. E. Penuna), "HanuoHa/bHasi TPajMLUs B PYyCCKOMN
ckyabnrype XVIII sexa”

HauuoHanbHast Tpaauuus B pycckoit ckyabntype XVIII Beka,
onpezensieMast cnosaMu [I. C. JIuxaueBa Kak “..HEKOTOpble aKLEHTHl, a He
KauecTBa, OTCYTCTBylollHe y JApPYyrux", nNposiBisieTcs U MOXeT O6biTb
paccMOTpeHa B C/aeAyIiHX OCHOBHBIX aCMeKTaX:

1. Heropuueckuit,

Ha npotsaxeHuu nepsoit nososuHsl XVIII croneTus HecMoTps Ha psaAa
Mep, NpPeANPUHSITHIX TMNPaBUTEJNbCTBOM C LeJbio PpPa3sBUTUS CBETCKOM
CKYJbNTYPbl U  3anpeilleHUsl] PpeJUrdo3Hoit, 3TOT BMA MCKYCCTBa
3BOJIOUUOHHUPOBAJ Ha HallUOHANbLHOI NOUBe UMEHHO B cdepe HKOHOCTAaCHOMN
pe3bbbl, poXAaass HOBble CTUJMCTHUecKHMe, WKOHorpaduueckve U
THNoJoruyeckue popmMel. CeeTckast CKyAbNTypa co3AaBaJjach B 3TOT Nepuoa
B OCHOBHOM HWHOCTPaHHbBIMU XYZAOXHUKAMH, Toabko ¢ OCHOBaHUEM
AkazeMHUU XYAOXECTB PYyCCKOe HCKYyccTBO ofpesio cobcTBeHHble KaApsl
npod)ecCCHOHANbHLIX CKYJILIITOPOB, B UbeM TBOpPUECTBE MPOCJEXKUBAETCS
HaluWoOHaJIbHasl Tpaauuus.

2. CloXXeTHO-TeMaTUUEeCKUi,

Tempt u3 uctopuu Kuerckoit Pycu, paccMaTpuBaeMOl  Kak
HalHOHa/lbHasi aHTUUHOCTb, NpeobaajaleT B MporpaMMax BOCHUTaAHHUKOB
AxaaemMun 1760-1770 ronos, cosnaBass eAMHLIA uMKA, Caeaylomuit 3tan
OTMeUEH BbIGOPOM CIOXEeTOB U3 6H6yelfickoit U aHTUUHOM MCTOPHM,
obpasylomXx B acnexkTe PeTPOCNEKTHBHON aHaJoru¥ cBoeofpasHble Napbl:
‘HalllOHaNbHOEe — aHTHUHoe’, ‘6ubielickoe — pycckoe’, 4TO sBJAseTCSH
BbIpaXeHWeM WUCTOPHUECKON KOHLENUUU TOro BpeMeHW U NMPOCJIEXKUBAETCS
He TOJIbKO B YUe6GHbIX, HO U B TBOPUECKUX TNPOHU3BEAEHUSIX PYCCKUX
CKYJIbMTOPOB.



3. HkoHorpaguueckun.

HkoHorpapuueckuMH MUCTOUHUKAMU OGOJNBNUHCTBA CKYJALNTYPHBIX
KOMMO3ULUUI CAYXUJAH KaK 3anajHo-eBpolneiickMe rpaBlpbl, mIHUPOKO
npeAcTaBJJieHHble B cO6paHUU AKaAeMUH, Tak U ApeBHEpYCCKUe MUHHATIOPHI,
B YacTHoOCTH, Paz3suBUJOBCKON JeTonucH. BaXHbIM HKOHOrpaguueckuM
UCTOUHUKOM CJIYXKHJ3a TaXe o6mupHasi KOJAJNEKUUs CJIENKOB C aHTHUKOB,
UrpaBlIKX PoJb ‘JTMUEBLIX NOANUHHUKOB',

4. KoMNO3"UHOHHO-NPOCTPAHCTBEHHbIIA,

AxkazeMUuueckue npaBuJa NOCTpoeHus peabedoB, 3apUKCUPOBAHHBIE B
TeopeTHUeCKUX TpakTaTax BTopoil nososuHbl XVIII croserus u aerko
npocsexupawimmMecss nNpU  aHaJAW3e  COXPaHUBMUXCSA  NaMATHUKOB,
CBUZAETEJNIbCTBYOT O CTPOroM KaHOHMUECKOM MNoAxoAe K Mnepejaue
MPOCTPaHCTBa W NpPHHUUNAX pa3MmemeHUss GUryp B NpesieNaXx OCHOBHBIX
njaaHoB. YesieHeHUs MO BePTUKaJM, NO TOPU3OHTaJU U yNJaomeHHe B
ray6uHy NOAUUHSAIOTCS CHCTEeMe NpOCTeMMUX COOTHOmEHuH 1:2, 1:4, 1:8 B
YuebHbIX paboTax U ‘30J0TOl’ nponopuuu B pesabedax, ykpamaomux gacaas
3JaHUNi,

S. IponopuUHOHaAbHO-aHATOMHU ECKUMN,

Ipu wusobpaxeHuu o¢uryp BOCHUTAHHUKU AKaZeMUH PYKOBOACT-
BOBaJIMCb ‘KpaTKUM H3bsiCHEHHEM mnponopuuilt uesoBeyeckoro Tteaa’ A, II.
JIoceHKo, aHa/NOrMuUHbLIM €BPONeiicKHM KaHOHaAM TOro BpeMeHM, HOo
OTJHUABMHMCS OT HUX ¢uKcauuell 3THUUECKUX OCOGEHHOCTER CTpOeHUs
Tena,

6. TeXHUKO-TEXHOJOrHUEeCKHIl,

HauuoHaabHble Tpaauuuud B 3Toll cdepe NposiBUANCH B cnocobax
o6pa6oTkU JepeBa, XapakTepe JeBKaca, NMpueMax 3oJioueHusa. CocTas
6poH3bl, NpuUMeEHsIBIIEACS AN JUTbS CKYJAbNTYPH TaKXe HMeJa psj
OCO6EHHOCTEN U MNpU6AUNKAJACS NO CBOMM KaueCTBaM K CNJIaBaM,
UCMOJIb30BABIIUMCS] B KOJIOKOJIOJIUTENHOM Zene,

7. IpeaMeTHO-(pYHKUUOHAJBHbII,
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PaccMoTpeHHe ycaoBuit 6biTOBaHMA ckyabnTypbl B Poccun XVIII
CTOJIETUSI TMO3BOJIAET CJAeNaTb BHIBOA O CBOeo6pasHOM M He BCeraa
aZIECKBATHOM BOCMPUSITUM U HCNOJIb30BaHUM NaMSITHUKOB eBponefickoro
uckycctBa. IpuMepaMu MOryT cayXuTb aHcaMmbJb eTeprodpckux pOHTAHOB,
oToxaecTBJeHUe naMsiTHUKA leTpy I danbkoHe ¢ 'eoprueM MobeaoHocueM
U T.A

8. Hepapxuueckuil,

OpuHuUNb CpEeAHEBEKOBOI HepapxXH, HAesl "BOCXOXAEHHS OT
AOJIbHEro MHpa K ropHeMy" BO3pPOXJaloTCSl B PYCCKON CKYJAbNType 3MNOXHU
KanaccuuusMa Ha py6exe XVIII u XIX croneruit. [JocTurHye anores,
PasBUTHE CTHUAS MNPUXOAUT K GOPMHUPOBAHUI CUCTEMBbl, HMelomenl
reHeTUUeCKHUe KOPHU B UckyccTBe [IpeBHell Pycy, U BOnJIOTUBMENCS B TaKUX
naMsiTHUKaxX Kak cobop AunekcaHapo-HeBckolt JlaBpbl, AAMHpaJITEHCTBO,
KazaHckuit cobop.

9. XXaHpOBO-CTUJAUCTUUECKUIA,

3aBepmeHle ¢GOPMUPOBaHHSI CHCTEMbl J>KaHpPOB, sBJsOIeecs
CBUZIETE/IbCTBOM CJIOXKEHUsI CTUJS, B PYCCKOIl CKYJbNType OTHOCUTCS K
koHuy XVIII crosnetus. OaHako, U OTAMYME OT XUBOMUCH, NPaBIOPbl U
apXUTEKTYPbl, UCTOKH €€ JIeXAT He TOJIbKO B YCJOBUSIX CaMOCTOSITEJIbLHOrO
PasBUTUS U 3anNaZHOM BJAUSIHUM, HO OKa3biBalTCS OO6YCJOBJEHHbBIMU
CPeZHEeBEKOBbIMH TPaAMUMSIMU APYrMX BHAOB MCKYCCTBa. Opsimas
$pyHKuUNOHabHAA CBA3b O6beAWHSIET TOPOACKON MOHYMEHT C XpaMoM
NaMsITHUKOM, NOPTPET — C MNEePCOHAaJbHBIM U MEMOPHAJbHBIM XAHPOM,
HCTOPUUYECKUIl poa — C JIereHAapHO-UCTOPUUECKUM U T.A.

Hepapxus xaHpoB pyccKkoit ckyabnTypsl HoBoro BpeMeHu npeacraer
KaK pe3yJbTaT B3aUMOAENCTBUsI eBponeickol Tpaauuuu co cneunupuuecku
HalUOHAJbHbIMH OCO6EHHOCTSIMU NOHUMaHUs1 GOPMBI, NPO6JeMb HCTOPHU3Ma
U CpeAHEBEeKOBOI CUCTEMbl XAaHPOB, XapaKTepHbIX AJs Pa3HbIX BHUIOB

HMCKYCCTB KaK, pe3yJbTaT NpPOsiBJAEHHUS TEHAEHLHH K CHUHTe3y — OCHOBHOII

3CTETUUECKOMN 3aKOHOMepHOCTH pycckoro uckyccrsa XVIII cronerus.
* ok ok k&
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III. RODERICK E. MCGREW (Professor Emeritus, Temple
University, USA), "Christian von Schloezer, Cameralism and
Economics: a Note on an Eighteenth-Century Contribution to a
Nineteenth-Century Mentalité "

Christian von Schloezer was a Goettingen-trained German academic, the son of
the illustrious A.L. Schloezer, who came to Moscow via Dorpat and the Baltic
provinces at the opening of the nineteenth century. He remained in Russia from 1800
to 1826. His most influential work, Die Anfangsgriinde der Staatswirtschaft (The
Foundations of Political Economy) appeared between 1804 and 1806 and was
translated into Russian in 1808. It was popular and widely read, and when combined
with the well-attended public lectures which he offered, made him a significant
interpreter to the Russian audience of contemporary economic thinking. This was, of
course, eighteenth-century thinking drawn from le marquis de Quesnay and the
Physiocrats, the Scottish school including Sir James Steuart, Dougald Stewart, John
Millar, and most famously Adam Smith, together with such French and German writers
as J.B. Say, N. F. Canard, Johann Georg Biisch, and August Ferdinand Liider.
Schloezer considered Adam Smith to be the greatest of modern economic thinkers, but
his own approach owed as much to Steuart, Biisch, Liider, and Canard as to the author
of The Wealth of Nations.

The school to which Schloezer belonged combined cameralist principles of
statist intervention in economic development with liberal economic doctrines. His book
was intended to be ‘popular’, with Russia's youth its primary target. It explained what
wealth was and how it was created. It also placed Russia economically among
contemporary societies while exploring her future hopes. Russia, in this view, and
unlike her European contemporaries, England included, was a very young society with
her development ahead of her, a land blessed with productive soil, mineral riches, an
active, youthful, intelligent, and hard-working population, and a wise prince ruling.
Only one other society had comparable advantages and an equally brilliant future: the
new North American republic, England's former colony. America held the advantage
over Russia in that there was no serfdom there, but this was hardly a major advantage
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since in Russia the economic effects of serfdom were ameliorated by the humanity and
intelligence of the land-owning class and the industry and application of the peasants.
(Such assertions were surprisingly common among Russia's 'liberal' political
economists, some of whom should have known better.) Moreover, Schloezer believed
that Russian serfdom was gradually and inevitably passing away, a process which an
enlightened government would foster in every possible way. Curiously, Schloezer
made no reference to American slavery, and it may be that he considered serffdom more
damaging economically because it affected people working the land for themselves who
were yet unable to dispose freely of the fruits of their work. Slaves, however, worked
the land much as horses or oxen did, and hence were property and part of the costs of
production.

Schloezer believed that effective political authority was fundamental to social
survival and economic growth, and as productive processes grew more complex, the
state, whether monarchical or republican, was responsible for creating the
circumstances favourable to further economic development. Politik (politics) or
Staatsgelehrsamkeit (political learning, political science) was the discipline which
explained how the state went about promoting wealth; economics was the science of
maximising wealth, while wealth itself was defined holistically as the sum of society's
properties, powers, and talents, together with the means to realise them. Poor or
undeveloped cultures tended toward savagery, while only rich countries enjoyed such
amenities as open and gracious cities, broad parks, museums and libraries, educational
and scientific institutions, a vibrant literature, creative artists, healthy workers, and a
growing population. It was this vision which he saw in Russia's future.

Schloezer still believed that the foundation stone for all wealth was agriculture,
while industry and trade expanded wealth by exploiting natural surpluses. Capital was
the primary multiplier of productivity, but his concept of capital was broadly cultural
and included the knowledge, talents, and skills necessary to production as well as land,
factories, machines and tools. The return on capital (rent) had to be sufficient to replace
what was used up and to indemnify its owner for its use. Money, whose use
demarcated civilised from primitive societies, established a standard of valuation for
goods and enhanced their circulation. More controversially, Schloezer treated paper
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money and bullion as essentially the same. Both had value by convention; neither had
'primary' or 'use' value. He believed that bullion was the more stable since paper
money, either through uncontrolled emission, or by being used for unnecessary
luxuries, promoted price inflation, which meant that money values would decline. This
was conventional wisdom. What was not was his conviction that this danger had to be
balanced against the positive need to promote business activity and the circulation of
goods, service, and money. In his view some inflation was acceptable in order to
maintain employment, wages, and commercial exchange. He also considered the
availability of credit necessary to the same end, and a 'reasonable’ quality of
indebtedness, individual or public, was the sign of an expanding economy.

Schloezer was similarly independent on policies promoting population growth,
which, unlike his Russian hosts, he tended to oppose. He anticipated Malthus'
argument that population increased more rapidly than the means to feed it and provide it
work. He was also certain that only property owners benefited from cheap labour, and
even such relatively undeveloped societies as America and Russia would see their lands
fill up until large numbers of workers would find themselves without employment. He
accepted the importance of populating certain empty lands which would otherwise not
be fruitful, but he considered actively encouraging population growth to be, on the
whole, a poor policy which could end by impoverishing the entire society. England's
mature economy already suffered from overpopulation, and Schloezer was impressed
with the harsh fate of workers in the new industries. That he associated what later
writers would call 'proletarianisation' with population expansion rather than
industrialisation suggests how little he, and writers of this transitional generation,
grasped the social implications of the revolution in factory technology already in
progress.

Schloezer was a liberal political economist to the degree that he accepted
individual effort to accumulate wealth as the basis for development and the progress of
civilisation. But he remained an advocate of the state's active role in wealth creation.
He recognised that no political system in itself could create wealth, but he insisted that
the state had a positive function to fulfil, and he considered the science of political
economy to be the basic guide to how the state could best interact with individual
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producers to promote the accumulation of wealth and the progress of civilisation. The
merger he achieved between laissez-faire economics and enlightened interventionism
provides a notable example of the mentalité, the broad economic synthesis, emergent in
Europe which found its way to Russia at the opening of the nineteenth century, and
which then manifested itself across the spectrum of Russian political thought
throughout the remaining years of the tsarist autocracy.

%* 3%k %k ¥k ¥k
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IV. MAARTEN FRAANJE (Leiden), "Second-hand Translations: The
Dutch Author Rhijnvis Feith in French and Russian"

The term 'Second-hand translations' describes the fact that many eighteenth-
and early nineteenth-century Russian literary translations from the then not so generally
known European languages, including English, were based not on the originals, but on
French intermediary versions. The work of the Dutch author Rhijnvis Feith was to
reach Russian readers by French mediation. In the process of translation the text's
meaning was modified not only by the textual changes made by the French mediator,
but also by the change of status from original to translated text, what made operative a
factor we can call 'foreignism'.

From the five texts of Feith translated into French and Russian only two were
discussed: the short epistolary novel 'Julia' and an imitation of Ossian that bears the
title 'Alpin'. Both texts were originally part of a small collection of prose and poetry
that appeared in 1783. In the history of Dutch literature this collection, and especially
the novel 'Julia’, is considered the most important work of Dutch sentimentalism.

In Dutch sentimentalism the religious element was strong. Feith's novel 'Julia'
had to provide such popular but not so loftily moral examples of love-affairs as one
could find in Rousseau's La Nouvelle Héloise and Goethe's Werther. Although many
elements in Feith's work were borrowed from these authors, they were adapted
according to Feith's own moral views; the borrowings served to stress the novel's
polemical tendency.

'Julia' was translated into French in 1795. Its translator was the Dutchman
Hendrik Jansen, who had a publishing house in Paris. Jansen, when translating
‘Julia', revised the novel to bring it more in accordance with the puristic demands of
French literary tradition. A large proportion of important stylistic sentimentalist
features, together with almost all the biblical imagery and some aspects of the novel's
ideological content, were deleted. The central passage of the novel, the letter in which
Julia advocates a Christian theodicy, was severely abridged, its original sense distorted.
In French translation, Feith's 'Julia’' became a moderate sentimental love-story without
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any dominant religious and polemical content, epigonic in relation to the works it
originally polemicized with.

It was on this moderate and secularized French version that the Russian
translation of 1803 was based. In his preface the anonymous Russian translator
praised the elegant style (priiatnyi slog) of the French text and translated faithfully his
model. This praise and this fidelity we can interpret as an affirmation of the aesthetical
principles expressed in the French text.

The other work of Feith discussed was 'Alpin', an imitation of Ossian's Songs
of Selma. Feith thoroughly re-worked his model, above all he deleted all heroic
contents. Feith's 'Alpin’ became a sentimental prose-elegy. The French translation of
‘Alpin’ appeared in the same edition as 'Julia', translated by Henry Jansen. In French
it underwent the changes, characteristic for eighteenth-century French translation
practice: the irrational Ossianic imagery was rationalized, unpleasant and inelegant
images of death were deleted. The Russian translation of 'Alpin' appeared in 1803, but
separate from 'Julia', in the journal Novosti russkoi literatury. The text appeared
anonymous, without mention of author or the fact that it was a translation.

The reason why ‘Julia' and 'Alpin' were published and, perhaps, translated
separately, although taken from the same French source, is that these texts were
considered to belong to two different literary traditions. In Russia the ‘frenchified’
translation of Feith's ‘Julia' could not be perceived otherwise than as a French novel'
and was therefore, given the circumstances, controversial. Feith's Ossian-imitation
‘Alpin’, associated itself with a Northern European tradition that was thought to stand
very close to the proper Russian tradition. Ossian and Ossianic literature were not
perceived as totally foreign and were therefore not controversial.

From the end of the eighteenth century national traditions started to play a
significant role in the reception of translation works. Genre, themes, stylistic or
linguistic elements in a text could be characteristic of a specific national culture. So for
readers of a translation these elements communicated another, foreign culture. The
attitude to this other culture could be an admiring, or a hostile one, and this determined
the valuation of individual textual elements or of texts as a whole. Negative receptive
conditions for translation of works, classed in a certain foreign literary tradition, could
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be intensified by political, military and religious conflicts. This was the case in Russia
at the start of the nineteenth century: the Napoleonic wars, the activity of French
émigré-Jesuits, converting Russian aristocratic ladies to Catholicism, influenced the
attitude of some groups of Russian readers towards those textual elements or texts
(translations) associated with French language and literature.

If the work of, especially, minor, epigonic authors was modelled after works from
several national traditions that, from a Russian point of view, were controversial
(French literature) or not controversial (Ossianic literature), their Russian translations
could meet different, and even opposite receptions. This, we can assume, was the case
with the Russian translations of Rhijnvis Feith.

* &k ¥k Xk ok
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NOTES

I. K HCTOPHH EBPEHCKOI'O KYIOEUYECTBA POCCHH B KOHIIE
XVIII BEKA

B MHpOBOIt MCTOpPUM eBpeeB CYmMECTBYIOT COGLITHUS, HaJOXUBMUE
HEUIr/IaZIUMBbIAl OTMEYaTOK Ha AaJsibHelillee CYmMeCTBOBAHUE 3TOrO HapoAa,
BoJIel CyAb6bl pacnblIEHHOrO NO PasJUUHBIM CTPaHaM U KOHTHHEHTaM. B
HcTOpHH Poccuu Takoe cobbiTHe npousowo B nocaeateit tperu XVIII 8., ato
— TeppuUTopHaJibHbie paszenabl Peuu HocnoauTtoit 1772, 1793 u 1795 rr.
Mexay ABctpued, lipyccueit u Poccuenl, B pesybTaTe KOTOPHIX K NocaeAHelt
oTomau 3eMau bBeaopyccud, YkpauHbl W JIMTBB CO 3HAUUTEJIbHBIM
KOJIMUECTBOM eBpeiickoro HaceneHus (okoso I MaH.uea.). Ekatepuna II
OUEHHBAJIa eBpeeB KaK BaXHYI0 TOProBO-NMPOMBIMJAEHHYI CHJAY, HEeAapoM
‘lnakatoM o nepexoze Benopyccuu K Poccuu’ 1772 r. 3a eBpelicKUM
HaceJIeHHEM COXpaHsAJUCb Bce npaBa M CBOGOAb, KOTOPLHIMH OHO
NOJIL30BaJOCh NPU NOJAbCKONR BaacTH.! 0fHako HMMEHHO B 3TOT nepuoz,
KOraa e€BpeH, pacnpenesieHHble B 3aBUCUMOCTH OT MX KanuTajJa MexXAy
MEMaHCTBOM U KYMEUeCTBOM TPeX IUJbAWUM, I0OpUAUUECKU 6blIY NMPU3HAHBI
PaBHOMPAaBHLIMH UJIEHAMH COCJIOBHO-FOPOACKUX o6mecTB, BO3HHKJIA TakK
Ha3biBaeMasl “"yepTa MNOCTOSIHHOM eBpelickoil oceAsIoCTH", NOJOXUBIMAS
PE3Kyl0 rpaHb MexXAy eBpesiMH W MPOUMUM HacesieHHeM, 6poCHBmas UX B
nponacTtb 6ecnpasusi, MOPaJbHOrO YHMXEHUS! U (PUHAHCOBOr'O pPa3OpeHUs].
CymecTBOBaHKe 3TOM rpaHUUBI CTANO SpUYANIUM CBHAETEJbCTBOM HaNUUUS
loAopobUH BO BHYTPEHHEN NOJNUTHKe Poccuu,

OZHaKO OTMETUM, YTO JAO TNPHCOEAHHEHUS 6LIBIIUX MNOJAbBCKUX
NpoBHHUMA K PoccUM XecTKasi aHTHeBpelCKasl NMOJAUTHKA NPaBUTEALCTB
ExarepuHnsl I, AHHb HoaHHOBHBI, Enn3aBeTs! HeTPOBHLI U Ap., 3aKJA0UABMASICS
B HezonymeHWHW npuesfa KynuoB-eBpeeB B Poccuio (UTO, TeM He MeHee,
BLIMOJIHAJIOCH AAJIEKO HE BCETrAa B CHJY 3KOHOMUUECKON HEBbIFOAHOCTH 3TOM
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Mepbl), OCHOBbIBaJIaCb CKOpee Ha peJIMrHo3HbIX MOTHBax; waodobusi B
Poccuu 6bis1a nposiB/ieHWEM HETepnUMOCTH K eBpessiM Kak K HHOBeplaM.
Poccuiickasi BaacTb crapasiach o6eperaTh HeNpUKOCHOBEHHOCTb HApOAHOIO
6b1Ta, NOKOUBIIErOoCsl Ha NPaBOCJAaBUM, OT BAUSAHUS uyAeeB. B koHue XVIII .
poccuiickas loaodobust npuobpeTaeT HOBBIE UEPTh, KOTOpble B CKOPOM
BpeMeHH CTaHOBATCS Npeo6saZalmMUMH M KOTOpble B KOHEUHOM MuTore -
ChLIP2IT pemalomyo poJib B CKJaAbIBAHUU UEepThl €BpeiiCKoil OCEeAJIOCTH.
Peub HzeT 0 MOTHBaX 3KOHOMHUUECKOI'O XapaKTepa.

B PoccuiickoM rocyzapcrseHHOM apxuse ZpeBHUX akToB (PICAJIA) B
Mockee Haxoaurcs ‘leso o AoMorarejbcTBeé MOCKOBCKOro Kyneueckoro
obuecTsa Kk BOCNpemEeHHI0 eBpesiM, 3aMlCaBMUMCS B KyMNUbl, MPOUSBOAUTD
TOProB/II0 U O XaJjo6e MOCJAeAHUX Ha NpUTecHeHUs',2 KOTOpoe, OAHAKO,
reorpa¢rUuyecki U XpOHOJIOFMUECKM ropasjo mupe, HeXeau caelyeT u3
Ha3BaHUsl, U XapaKTepusyeT MNO3UUUI0 PYCCKOro MNpaBUTEJNbCTBA Ha
NnoJsIoXeHHe Kak eBpefCKoro KyneuecrsBa, Tak M BCero HapoZa B LieJIOM,
HMeHHO 3TO csleacTBeHHOE AeJi0 NPHBEJNO K OPpULHAIbLHOMY OGOpPMJEHUI0
yepThl eBpeNCKoN OceAJNOCTH.

13 despasiaa 1790 r. Ha UMs1 rJMaBHOKOMaHAylomero MoOCKBbl reHepaJi-
aHmeda II.A. EponkuHa 6blI0 NOAAHO MNpOmMEHHE TOPOACKOro roOJIOBbI
Muxaitasl Ty6uHa M rpynnel MOCKOBCKMX Kynuos.) B 3TOM ZoKyMeHTe
npocuteau coobmasay, uTo B MOCKBEe NOSIBUJAOCH "XHAOB YUCJO BecbMa
HeMaJso0e" U O6BUHSIIKM HECKOJIbKUX eBpeeB, KOTOpble, O UX MHEHUI, CKPbIB
CBOI0 HalHUOHANLHOCTb, NOA BWAOM npycckux (U3 r. KeHurc6epra) u
6enopycckux (U3 r. Morusepa) KyniloB, 3anyucajucb B OKJaZ MOCKOBCKOTo
KyneuecTBa. B npomeHuH oTMedaJlHcCb HapylleHUs1 B TOProBbiX onepauusix
eBpPeNCKUX KYNUOB; UX O6GBUHSIIK B MOpUe 30J0TOH U cepebpsiHOIR MOHETHI;
Kpome Toro, I0BOJIbHO SIBCTBEHHO NPO3BYyUaJia MbICJ/Ib O “Bpejie” BceX eBpeeB
Ans rocyaapcTBa. B KauecTBe nmpuMepa npuBoAMJics 6esopycckuil eBpen
Hot XaltMoB, KOTOpbIiA, BO/As1 B AOBEPHE U B3sIB Y MOCKOBCKHX KYMUOB B ACJT
TOBapbl Ha CyMMYy okKoJsio S00 Tbic.py6. U 3aTeM NPOAaB UX, CKPHIJICH C
AeHbraMu 3a rpaHuuell (B Hosabme)* Toprosusi-XxpUcTHaHe NOTPe6OBaIU



-20-

pa3biCKaTb BCEX TOpPrywomHx B MockBe uyZeeB M BHICJAATb UX W3 ropoja,
3anpeTus B 6y AymeM 371eCb TOProBaTh.

B apxHBHOM Zesie HaxoAUTCS eme OAWH AOKYMEHT MOAO6HOrO pPoaa.
CobpaHre MOCKOBCKUX KynUOB 1-1, 2-11 U 3-it ruabauit us 209 yes. 25 sHBaps
1790 r. TakXe NMPUHAJNO pemeHHe NPOCUTb BJACTH O BLICHIIKE U3 MOCKBbI
Kynuos-eBpeee.S MockBuUuM obpamasi BHHMaHHUe Ha TO, UTO AemMEBH3Ha
TOBapOB €BpeeB MNOApPLIBAET UX TOProBJw. OHM ynoJHOMauUBaJIU
TOPOACKOro roJIoBy O6paTHUTbCSl AJSI MX 3alMTHl B BbICIME MHCTAHLUM.
TakuMm ofpasoMm, npezbiAYmMKI AOKYMEHT, MO KOTOPOMY 6blJIO 3aBeseHo
cJeACTBHE, NOSIBUJICS NOC/e HACTOSAMEro "npurosopa”,

OAHako BhIC/ymaeM MHEHHE W NMPOTUBONOJIOXHON CTOPOHBHI, T.€. TeX
npeanpuHuMaTesiell, KOTOPbIX OGBUHU/IM B HEUECTHOCTH M noTpebGopaau
BbIC/IaTb U3 ropoAa. Ilepea HaMu NnpomeHHe MOCKOBCKOro Kynua I-#i ruabauu
U BJajesbua TOProsoro Agoma Muxaiiasl I'puropbeBa cbhiHa MeHzess oT 19
despans 1790 r,, HanpasJseHHoe I1.[]. Eponkuny.6 M.I". MeHzeab noAYepKHY
OCKOP6UTE/NbHOCTb  BbICKa3blBaHWUIl PYCCKMX KYNUOB B ajpec BCEro
eBpefickoro HaceJieHUs, "M60 Yy KaXAOro HapoZa HAaXOAATCA JWAU
NpeAOCYAUTEJNIbHBIX NOBEAEHUN, HO TaKOBble HUX NOBEAECHUS] HE MOTYyT
6ecuecTbsi HAHECTHM Ha LeJYI0 HallMio, 2 eme MeHee — Ha UEeCTHBIX JioAell ToN
Hauuu".? Toprosblit 7oM MeHzeAs CymMecTBOBa K 3TOMY BpeMeHHU yxe 6onee
40 net. CaM Xe OH 6bla 3anucaH B MOCKOBCKOe Kyneueckoe o6mecTBO, He
CKpbIBasl CBOE€/l HaUWOHAJAbHOCTH, M MCMNPABHO NJIATH/A MOWJWHLI 32 BBO3
WHOCTpaHHbIX TOBapoB B Poccuio. MeHae b npocuJ 3alUTH! Y BJacTell OT
noMex u NpensiTCTBUI B TOProsJie, CO3Z1aBaeéMblX KyniuaMi-XpHCTHAHAMMU,

B MapTe 1790 r. yxe Ha MMs HOBOro rJaBHOKOMaHAyomMero MockBbl
reHepaJsi-aHmega KH. A.A. [Ipo3OpoOBCKOro NOCTYNUJAO eme OAHO NpomeHHe
OT 3aMUCaHHLIX B MOCKOBCKOE KyneuecTso Kynuos I-it ruabaun Eceas Mipma
SlHkenesnua, I'ipma H3pauseBHua, a TakXe OT HaxoAsmuxcss B Mockse
KynuoB bBeJsopycckoro kyneueckoro ofmectsa Hspauas TI'MpmeBHua,
Hspauas IlleteneBnua, XauMa Oanbemesnya u Jleit6a Maceesuuad
EBpefickie Kynibl KaTeropuuecky oTBepriyd o6BMHEHHs! KyNUOB-XPHUCTHUAH
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1 FOPOACKOro rosiosbl B siko6b! HE3aKOHHO ocymecTBAsIEMO UMM TOpProsJae:
3aulCJIeHUH B KyneuecTRO 6e3 NpeAbsaBNEHUs NACNOPTa, HEYNJaTe NOMmJKH,
nopue 30y10TON U cepebpsiHON MOHETHI U BhIBO3€ €€ 32 rpaHuuy (B Hoabmy U
[Ipyccuw), npoaaxe UHOCTPaHHBIX TOB2POB (a eBpeiickue Kynubl NPUBO3UJU
TOBapbl U3 Htaauu, Opanuuu, 'epmanun, 'oanavauy, AHrauud W Ap.) no
HaMepeHHO HU3KUM LeHaM C LeJblo NMOoApPbIBA TOProBJaAW, MOMeEeHHUUECTBE U
T.A.

06e cTOpOHbB — XpUCTHaHE, U eBped — CCbIMAJUCh Ha pa3jiUuHble
3aKOHOJAATE/IbHbIE aKThl, COrJIACHO KOTOPBIM eBpeiickie npeAnpuHUMaTeN |, ¢
OZHOM CTOPOHLI, MOrJY, a ¢ ApPyrol — He HUMeJH MpaBa OCYMECTBASATb
TOpProesle onepauud B BeJauKopoccHH, B TOM 4YHCJAe B CTOJULAX.
PaccMOTpUM U Mbl HEKOTOPBIE U3 HUX, UTO6LI AyUlle NOHSATh X0 pa3pemeHus
A3AHHOrO CJAEACTBEHHOro JAeJja, IpeasapUTeNbHO 3aMETUM, UTO
NpuUBJIEUEHHE YKa30B, KacalomUXCsi peXuMa eBpeiickoii TOproejud B
Pa3s/JUUHBIX peruoHax umnepuu (Beaopyccuu, Pure, CmoneHcke),
CBUZETENbCTBYET O TOM, UTO paccMaTpUBaeMoOe CJEeACTBEHHOe JeJio, Mo
CyTH, NEPEPOC/IO B /IO O MOJIOXKEHUU U NpaBax eBpeilcKkoro Kyneuecrsa
Poccun B nesiom.

Haubonee paHHUN 3aKOHOAATEJbHLIA HCTOUHHK, MPHUBJEUYEHHLIA Nno
neny, — uMeHHoit yka3 Exkatepuns II or 9 auBaps 1766 r., kxoTopbiit
MMMepaTpulla HanpaBUJA PUXCKOMY reHepaa-rybepHaTopy reHepaJ-
aHmedy rp. 10.10. BpoyHy.? EMy npeamectsoBasio o6pameHue k Exatepuue Il
B 1765 r. dakTopa HOBOPOCCUACKHUX Kynuos-eBpeeB BeHbsMHHa Bepa c
XKanoboil Ha PHXCKUI MarucTpaT O NPHUTECHEHUSX eBpelCKUX KYMLUOB,
KOTOpble BENM K CAEPXUBaHUIO TOProsBau B Pure (orpaHuyeHue mecTblo
Heze/siIMU Cpoka npebbiBaHUsI eBpeeB B ropoAe, Heo6XoAUMOCTD NONYyUEeHUs
y 6yproMucTpa cneuudanbHOro "BHMZa Ha XUTEJAbCTBO", paspemeHue XUTb B
roposié TOJIbKO B “)XXHAOBCKOM" MOCTOSAJIOM ABOpe — repbepre u ap..
HMnepaTopckoe pemeHHe Y3aKOHHUJIO AEHCTBUSI PUXCKON aJIMHHUCTPALUM,
NoYTH BO BCEM ee onpasAaas, 7 sAHBaps 1780 r. 6ei21 ony6a1KOBaH UMEHHON
yka3 Exatepunbl Il 6enopycckomy rexepan-ry6epHaropy rp.3.I'. YepHeimeBy
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O paspemeHuUd eBpessM Moruaeeckoit ¥ Ilosoukoit ry6. sanuceiBaThcsl B
kyneuectso.!0 YnoMmuHaHHe B HEM KOHKPETHHIX ry6epHuUll B ZajbHeHmeM
NOCAYXHUJAO TMOBOAOM K HCTOJKOBaHUIO TMNpaBa TOProBJU €BpeeB B
OrpaHUYUTENIbHOM CMbicsie, B 1782 r. ceHaTCKUM yKasoM 6blJIo pa3pemeHo
KynuaM nepexoauTb U3 ropojJa B ropoj, "CMOTpss no yAoGHOCTH UX
KOMMepuUuu” U “AAs npupameHust KaseHHbIX MHTepecos”.!l I'eorpaguueckue
PaMKy AefiCTBUS AaHHOrO yKasa He OroBapUBaJMChb, NO3TOMY 6esiopycckue
€Bped CTa/Jid 3anuchiBaTbCs B OKJIaZA CHauajla CMOJIEHCKOro, a mnoszHee WU
MOCKOBCKOro Kymneuecrsa. HMeHHON yKa3 OT 2 sHBapsa 1783 r. paspemun
BCEM KynuaMm U MellaHaM HUMETb JIaBKU B TOCTHHBIX ABOpaxX U JAOMax W
OCYWECTBAAT B HUX Toproejw. IIpM 3TOM SICHO TOBOPMUJIOCH, UTO OH
pacnpocTpaHsieTca "Ha Bce ropoaa Bcepocculickoll uMnepuu” U Kacaercs
KynuoB U MemaH 6e3 pa3auuus "HapoZa M 3aKoHa" (T.e. HAUMOHAJABHOCTH U
BepoucnoBeaaHus).!2 H B uMeHHOM ykase oT 26 ¢espans 1785 r.

OTMEYasoch, UTO ECJAH €BpeNCKOro 3aKOHa JIAW BOMJMU YXE€ Ha
OCHOBaHUM yKa3oB Ee BeaunuecTBa B COCTOSIHUE paBHOe C APYTMMHU: TO W
HaZAJIEXUT NMPU BCAKOM CAyUae HabawAaTb NPAaBUAO ..., YTO BCSK NO 3BAHUIO U
COCTOSIHUI0O CBOEMY AOJKEHCTBYET NMOJb3OBAThCA BbIroJaMH U npasaMy Ges
pasauumMs 3aKoHa U Hapoga“.13

B 1785 r. noBepeHHble JHLa OT eBpeeB Morusaesckoit u llosoukoi ryé6.
llanka ®anbumoBuuy W A6pam EcesieBHU noAaad npomeHue B CeHaT o
NPOAO/KEHUU croboAHOro “BUHOKYypeHUs, nu6o- MU MejoBapeHUs" B
ropoaax. Hm 6bi/10 B 3TOM OTKa3aHO. KcTaTH, roAOM paHbme AenyTauus oT
Karanoe noceruna CaHkT-IleTepbypr ¢ Xajno6Goit Ha AelCTBUSI MeECTHOM
aAMUHUCTPAUUHM, U pe3ysbTaT 6bia ToT Xe.l4 21 aHBapsa 1786 r, Bbimen yka3s
CeHata ‘06 orpaxaeHUM npaB erpeeB B Poccuu, KacaTeNbHO WUX
NOACY AHOCTH, TOPrOBJAW U NMpoMbimAeHHOCTU ;15 JaHHOE pemeHue OTBEprio
Bce npocbbbl eBpees 06 ocymecTBAEHUY CBO6OAHONO BUHOKYPEeHUs, IMUBO- U
MeZIOBapeHUs1 B FopoZlax M MeCTeukax, a TakXe O 3anucu UX B OKJaj
Puxckoro ¢opmraTta, NOCKOJIbKY “0 CBO60AHON HUX 3aMUCKe B KYNEUecTBO U
MeMaHCTBO MO ApPYyrUM ropozaM, KpomMe 6enopycckux ryb6ephuil, ocoboro
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BbiCOualimero noseJjeHuss HeT .."16 Ocoboe Xe 3HaueHue JaAHHOrO yKasa
32KJIOYaJOCh B TOM, UTO €BpeU HaKOHel-TO 6blJii MOAUMHEHb ob6muMm
3akoHaM Poccufickoli uMnepuu, BeAb C TNPUCOSAUHEHHEM 3anafHbIX
TEPPHUTOPUN K POCCHH, XOTs eBpeu Ae-lope CTaau PyCCKUMU MOAAAHHBIMU, Ha
HUX He PacnpoCTpPaHU/H PakTHUECKH AeNCTBUS OBMUX 32aKOHOB U CChlAIA/IUCh
B OTHOWEHHWU K HHUM Ha MNpeXxHUEe NOoJbCKHE 3aKOHOMNOJNOXEHHUs!, COrJacHO
KOTOPbIM NpaBa UYZeeB MO CPaBHEHUI0 ¢ XPUCTHAHAMU 61U ype3aHHbIMU, 17
HHTepecHo, uTOo B ¢eBpane 1790 r. GesopycckHe Kynubl BHOBb JHaKT
BUTebckoMy kynuy 2-# ruapauu laaxke daibUumoBuuy, ynoMsHyTOMY B
CBSI3Y C yKa3oM 1786 r., JOBEpeHHOCTb Ha MpeACTaBJeHHEe UX UHTEpecoB B
croauue.l® B paccMaTpHBaeMOM apXMBHOM JeJieé COAEPXUTCS M CaMo
obpamenue Il. Qan6umoBuua Kk EkatepuHe II, B KOTOpoM OH npusBan
UMnepaTpuLly 3aUTHTD TOProBLUEeB-eBpEEB OT NPUTECHEHUN U pa3peluTh UM
NPOU3BOAUTL TOProkaw B Mockse. IIpu aTOM OH cchljascsi Ha ‘Topoaosoe
nojsioxeHue’, Bxoausmee B ‘KaJOBaHHYI0 I'PaMOTY Ha MpaBa M BLIFOAb!
ropoziaM Poccuiickoit uMmnepuu’ 1785 r.19 B kauecTse ee cocTaBHON UacTH.
3TOT 3aKOHOAATEJbHbII aKT CBeJl BOEAMHO MPUBUJErHM, B pa3HoOe BpeMs
NpeAOCTaBJI€HHbIE KYMNeEuecTBy, 3aBepHIUB Mpolecc UX odopMJeHuss, U
BMECTE C T€M pacCllUpHJ €ro npasa Kak OAHOIO U3 BaXHeAWUX 3/E€MEHTOB
TOProBO-NPOMBIIIJIEHHONO KJiacCa BHE 3aBHCUMOCTH OT KoOHpeccun u
HallMOHaJMbHOCTH.

CnycTss HeCKOJbKO JeT, 24 aekabpsa 1789 r., 6eAOpyCcCKUM Kynuam-
eBpesiM C CEMbsIMH 6bl/I0 3anpemeHo 3aNUCHIBATLCS TakXe U B CMOJIEHCKOe
KYNEeUecTRoO. 3to pemeHue CeHaTa, HanpasJeHHoe CMOJIEHCKOMY
HaMeCTHUUECKOMY MnpaBJeHHI, 6blJI0 UHUUWHMPOBaHO  oOfpameHueM
CMOJIEHCKOro Kynua-xpucthaHuHa M. CadbsHHUKOBa2 O 3anpere eBpesM
3anUchiBaTbCSI B OKJAaJA MECTHOINo KYyMneuecTha, [laHHOMY yKasy
NpeAmecTBOBAMO TakKXe mnpomeHue Xuteas Mect. IIkaos Camouna
IIumMaHOBHYA, MOTWJEBCKoro kynua 3-ii ruapauu Iosens oxesuua u
KombicCKOro  kynua 3-#@ rusbauu Tepmuna Bepaosuua 20 Otkas
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MOTHBHUPOBAJICS YXe U3BecTHON dopMysoil ykasa 1786 r. o6 OTCYTCTBUM Ha
3TOT CUeT “Bbhicouanero noseseHusa",

Kak yBuAUM HUXe, NPpU pemleHUH Aesia O MOCKOBCKUX KyNuaxX-espesx
HCMOJb30BAJIMCh TOJBLKO BHIFOAHLI BJ2CTSIM 3aKOHOMOJIOXEHUsl, B KoHue
XVIII B. B pOCCHIICKOM 3aKOHOAATENbCTBE NOSIBUJIUCH OPHANUECKHE aKThl O
eBpesiX, B3aUMHO HCKJldalomue Apyr Apyra U Npu 3TOM He OTMEHEeHHble U
COXpaHsIIHEe CBOK 3aKOHOAATEJbHYI CHAY. Boobme, npakTHKa
npHMeHEeHUs1 3aKOHOAATeNbCTBA B OTHOMEHUU eBpelHCKOro HaceJieHus
PoccuM, Kak MoOKasbiBalOT MNPOaHaJM3MpPOBaHHbLIE NMPABOBLIE AKThl, ABJASAAACH
WUCKJlOUEeHHEeM B MHPOBOM OMbITE: B OTEYECTBEHHOM 3aKOHOZaTeJbCTBE
YCTaHOBUJICSI oO6bluail HCTOJKOBBIBATH NpaBa eBpeeR NO NpUHUUNY —
"KaXZIoOMy eBpeio He BocnpemeHO TOJbKO TO, HTO 3aKOHaMH eMy 6yKBaJIbHO
AO3BOJNIEHO", Bonpeku obmenpUHSTHM IOPUAUUECKHMM MPUHLUNAM pYyCcCKoe
3aKOHOZATEJIbCTBO O €BPESIX YKa3blBaJIO HE TOJIbKO Ha 3anpemeHHoe, HO U Ha
paspelleHHOe €BpesiM, CUMTasi WX aNpPUOPHO AYPHLIMM, NPECTYNHbIMK.2!
TakuM o6pa3oM, C TOUKU 3pEHUsA 3akoHozaTesel, eBpeu B Poccuu
NpeACTaB/AsANM COBEPWEHHO MCKJUUTENbHBIA KJacc JawAeft, KOTOpPLA no
CBOEMY rpaXXJlaHCKOMY MOJIOXEHHI0 He MOr 6bITb NMPUUYKUCAEH K MOAAaHHbIM
rocysapcTsa B MoJIHOM 3HaUe€HUM 3TOrO CJIOBa, T.e. SIBASIIMCb CBOEro poja
"noayrpaxaaHamu”,

Bosspamasch kK AaabHellleMy X0y PaCCMOTpPEHUs Zea, HauaToro no
UHUUUATHBE MOCKOBCKOro Kyneueckoro ofmecTBa NMPOTUB 3aNMUCAHHBIX B
MOCKOBCKUE Kynubl eBpees, OCTAaHOBHMCS Ha BECbMa BaXHOM U UHTEPECHOM
AOKYMEHTEe, KOTOPbIl COAEPXHUTCSI B PaCCMaTpPUBaeMOM apXUBHOM Aene. B
CBSI3HU C Npocbbol 6eIOpYCCKUX KYMNLOB-eBpeeB O 3alMCH UX B CMOJIEHCKOe
KyneuecTBo (0 KOTOpPOH roBOpHJIOCH Bhllle) NMpe3sueHT KoMMepL-KoaNeruu
AEHACTBUTENbHLIA TalHbI# COBETHUK rp. AP. BOpPOHLOB COCTaBU/ CBOe
‘MHeHMe' noa Ha3paHueM ‘[IpyMeuaHHe Ha Npocbby 6e/JOpYCCKHUX XHAOB’,
KOTOpOeE B CXaTol opMe CoAepPXKHT 3aKOHOAATENbHbIE aKThl MO eBpeiickoMYy
BOMpOCY U sIBASIETCS, NO CYTH, B CUJY 3aHHUMaeMOl UM BLICOKOU JOJIXKHOCTH,
oPHUUHANLHON TOUKOH 3pEeHUs] PYCCKOro MpaBUTENbCTBA NO OAHOMY W3
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CAOXHBIX M G6OJIbHBIX BOMPOCOB B JOPEBOJIOLMOHHON Poccun2? [as
pemeHUss npob6ieMbl aBTOp MNpeAJsaraeT pacCMOTpPeTb JBa BONpoca:
paspemaoT J¥ JeicTBylomue B PoccUM 3aKOHbI MPOU3BOAUTH TOProBJIKO
€BpesiM U TMOJIe3HO AU OyAeT ANAS rocyAapCTBa, ecAu eBpesM 6yaer
pPaspemeHO 3aNMCbIBATHCS B KYNEUECTBO BO BHYTPEHHUX POCCHACKUX
ropozax M noprax? VYxe camMa NOCTAHOBKA 3THUX BOMNPOCOB SIBJASIETCS
aHTUrYMaHHON C TOUKM 3pEeHHMS UWUBUJAWIOBaAHHOro obmecTBa, MOCKOJIbKY
BblZEeNIsIeT eBpeeB — rpaxzaH Poccuiickoil uMnepuu, XoTs 6bl 10pUAUUECKU
paBHOMPpaBHLIX, — OT NMpouero HaceseHus., OTBeuas Ha NeprRuLIf NMYHKT, AP,
BOpOHLOB numeT, YTO cymecTBymee 3a2KOHOAATENbCTBO HE TONBKO He
MO3BOJISIET €BpesiIM 3anMUChIBATBCS B KYINEUECTBO, HO AaXe MNPOXUBaTb B
Poccuiickoil uMmnepuu, B A0Ka3aTeNbCTBO NPUBOAUTCS HE OTMEHEHHLIN
MaHUpecT Ekatepunnt Il o paspemeHuy MHocTpaHUaM ceautbest B Pocoun?3
("BO OHOM TOUHO K306paXeHO — KPOMeE XHZAOB, UEM CaAMbIM O HENpPHUHUMaHUU
ux B PoccHio ApeBHee NOATBEPXKAEHO 3anpemeHue”) U UMeHHON yKa3 1766 r.
pUXCKON aAMUHUCTpaUUU 06 OTKa3e eBpesiM NPpoOXHBaTb B Pure. Vka3 xe
1783 r. 06 06J10%eH1M KyNLOB U MelllaH NOAATAMU NO COCTOSAHUIO, B KOTOpOE
OHM 3anucaHbl "6e3 pa3auuus 3aKkoHa U HapoJa”, KacaeTcsl TOJbKO
6esiopycckux ry6epHuil, numeT BOopoHILIOB, NOCKOJIBKY B psijie FOPOAOB 3TOr0
Kpasi 6OJbWYI0 YAaCTb XHUTeJeH COCTaBASAKT “XMAb", YTO U NOobyAUAO
3aKoHOZaTeNell CpaBHUTb MX B TMpaBaXx C MNPOYUMH POCCHUACKHUMH
noaAanHeiMu.24 Hexoas u3 BbiIECKa3aHHOrO, AENaeTCsl BbIBOZ, UTO AAs

npoXxusaHusi espees B PoccHu HeT apyroro Mecrta, kpoMe Besopyccuu, a
TaKXe npucoeaAuHeHHoro k Puxckoil ry6. ot KypasHauu mecreuka Ilnoka,
UTO OroBapUBATCS O0CO6LIM yKa3oM. 2 IIpu 3TOM aBTOP 3aMeyaeT, YTO MOXHO
paspeliiTb €BpesiM Ha TakoM XXe OCHOBaWHH, Kak U B Besopyccuu, XuTb U
3anuCLIBATLCSA B KyneuecTeo B EKaTepuHocnaBcKoit ry6. u Taspuueckoit 064,
nockoabky HoBopoccuiickuil kpait eme Mano 3aceneH.26 Uro kacaercs
BTOPON CTOPOHB Bompoca, TO rpad 3aMeTUJ, UYTO B OTJAUYHE OT
"MOPTYraJbCckUX XHUAOB", NpoXupawmux B JluccaboHe, AmcTepaame,
JloHaoHe u 'amMbypre, ycnemHo TOPryioWuX 3Aech W He OTJUYAImMUXCH OT
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XPUCTHAH HUUEM, KpoMe Bephl, “MOAbCKHE, NMPYCCKUE W HEMeUKHe XHAbI"
OCYMECTBASIT CBOK TOPrOBJK KaK LbIFaHe — “C JIOXb U ofMaHom".27
TakuM ob6paszomM, BOpoHUOB NpoTHBONOCTaBAsieT eBpeeB Besopyccuu (paHee
npoxusaemux B loabme u KeHurcbepre) U crpaH 3anagHoil EBponsl, ynyckas
npy¥ 3TOM rJIaBHO€é — YCAOBUSI WX CYMECTBOBaHUS B TOH UAM HHON
coUMHaIbHO-3KOHOMUUECcKON cucTeMe, 'oJlocaoBHEIE OGBUHEHUS] POCCUACKUX
€BpEEeB 3aBepmanTCsl BLIBOAOM O TOM, UTO "He MPeARUAUTCS HU MaJjol
NOJIb3bl, a HanMmpoTUB Toro, 6o bmoi BpeA, UTO6bL! CHM eBpesiM MO3BOJAUTL
3anUCHIBATbCSI B MOCKBe, Takke W B NOPTaX HamUX B Kyneuectso”. 28

Pesyabratr caeactBus 6bla1  (akTHUeCKM MnpejpemeH, O uYeM
CBUAETEJILCTBYIOT Nepeuuc/ieHHble MaTepHaJbl, NTpyUBJeueHHble NO JaHHOMY
Aeqy. 7 okTs6pa 1790 r. AaHHOE CAeACTBEeHHOe AeJ0 6blJI0 PACCMOTPEHO Ha
‘CoeeTe rocynapbiii’ — cosemaHuu Ekatepunnl Il ¢ BoiCHUMH UHHOBHUKAMH
AJsl pemeHusi ocobo BaXXHBIX BONPOCOB rocyAapcTBeHHON NOAUTUKHU. IIo
Aeay 6biau npeabsBaeHsl ‘lipuMmeuanue ...” rp. A.P. BopoHLOBa U ‘aKCTPakT'
3aKOHOATe/IbCTBA MO 3TOMY BONpPOCY, COCTaBJAEHHbIA BeJOMCTBOM reHepaJ-
pekeTMelcTepa, KOTOpbIE Chirpaiu pemaklmyw poas, B Bhinucke us
npotokoJa CoBeTa OTMEUasioch, "UTO MO CymeECTBYWIMHUM 3eCh 3aKOHaM, ...
He WMEeT eBpeéd HHUKAKOro npaBa 3anuchiBaThCs B KYMNEeUecTso BO
BHYTpPE€HHUE poccuiickue ropoAa U MOpPTh; Aa UTO U OT AOMYMEHUs UX K
TOMY He YyCMaTpUBaeTCsl HWUKaKON MOJb3bl; UTO MOrYT OHU, OAHAKOXK, Ha
OCHOBaHMUM WU3ZAaHHBIX 33aKOHOB [MMOJAb3OBATLCA MPABOM TIPaXAaHCTBA U
MemaHcTBa B BeJsiopyccuM, U UTO CHE MpPaBO MOXHO 6bl eme C MOoJb30K
pacnpocTpaHUTb M  Ha  HaMecTHU4ecTBa  EkaTepuHocJaBckoe M
TaBpuueckoe".2 EBpefickue Kynubl 6blJM BhHYXAEHb MOKKHYTb MOCKBY.

[aHHOe C/IeACTBEHHOE ZeJI0 SIBUJIOCh KakK 6bl MOCJAeAHHUM, pemalonumM
3TanoOM Ha MYTH K YCTaHOBJeHUI0 U oduliMasbHOMY odopMaeHUId UepTh
NOCTOSIHHON eBpefcKoN OCEeANOCTH (XOTS 3TO BhipaXXeHWe He 6bi10 Torja
eme H3BECTHO), KOTOpasl CTajla OCHOBOH 3aKOHOAATENbCTBA O €BpesX B
Poccun.30
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Pycckue kynubl, He 6€3 OCHOBaHUS BHUAEBINE B €BpesiX BO3MOXHBIX
MHOI'OUMCJIEHHBIX U CHJIbHbBIX KOHKYPEHTOB Ha TOPrOBOM PbIHKE CTPaHbl,
TakUM ofpa3zoM usbasuaucb OT HUX. HMEHHO B CTpPEMJEHUM PYCCKOro
KyneyecTsa K MOHOMNOJIUH B TOProBof AesATEJbHOCTU Ha 6oJbmel YyacTu
TEPPUTOPUM HUMNEPHU BUAUTCA OJHA M3 IJaBHbLIX NMPUYHUH BO36YXAEHUS
AAHHOro Jesia, TMOCKOJIbKY MOCKBUUM CTapaaucb YCTpPaHMTb Bcex
KOHKYPEHTOB, KTO 6bl OHU HU 6biii. HecMOTps Ha npeob6aaaaBmuil paHee B
OTHOMEHUU K eBpesiM PeaUruosHbili dakTop, BCe Xe& KOPHU eBpenckoro
Bonpoca B Poccuu nexanu B cdepe KOHOMHUKU, & cCcaMu eBpeu
paccMaTpuBa/NMCb  MPaBUTEJIbCTBOM JUWINb B  CMbIC/AE€  MNOJIE3HOCTH
(6ecnoniesHoCTH) Ans rocyaapcTsa.3l

PaccMaTpuBaeMblil HICTOUHUK UHTEPECEH eme C OAHOR CTOPOHbBI: B HEM
ColePXaTCsl CBeIeHUS O KOJMUUECTRE €BPEER, U eBPEeB-KYNU OB B HACTHOCTH,
B Mockee u CaHkT-lletep6ypre B 1790 r. B npouecce pemenus zena L.
EponkuH nocsan B MoOcKoBckOoe ry6epHcKkoe npasJ/ieHWe MNpeANoXeHue C
Tpe6oBaHUEM BbISICHUTb, CKOJIBKO €BpeeB MPOXHUBAeT B ropojie U CKOJbKO
3anUcalochb B MOCKOBCKOe KyneuecTBo32 B nocsaHHOM (yXe Ha WMsi A.A.
lIposoposckoro) B MapTe 1790 r. panopTe MOCKOBCKOro ry6epHatopa
reHepan-Manopa II.B. JlonyxuHa yKkasaHbl cjaeayiomue ceeieHus (U3 Ynpassl
6/1arounHus): 49 uesn. MyXuuH U 8 uyeJ. XEHMUH, a TakXe 12 MaJoJNeTHUX
aeten.33 To manHbiM TopoAoBoro MarucTpata, B MOCKOBCKOM KyneueckoM
obmecTBe 6blI0 3anKcaHO TPU eBpelickux Kynua I-A ruabauu: Ecess
fHkeneBHY, U3 Kyneueckux JAeTell r. Morusera (3anucaH B MOCKOBCKHE
Kynust B 1788 r.); Muxafina I'upm MeHaeab, U3 Kynuos r. KeHurcéepra
(3anucaH B 1788 r.), M'ipm H3pauaeB, U3 MOrMAEBCKUX KynuoB I-i ruabvauu
(sanucaH B 1789 r.).34 Caukt-lleTep6yprckuit ropooBoii MarucTpaTt mno
TpebOBaHUI0O reHepaJi-pekeTMENCcTepa TakXe NpeAcTaBUa B anpeae 1790 r.
CBeZIeHUs O eBPefCKUX Kynuax B CToJHue. B MecTHoe KyneuecTeo 6biau
3anucaHbl KpemeHble eepeu: Kupuaa HeaHOB chiH IHOBCKON M3 MOIM/IeBCKON
ry6. (3anucan B 1786 r.) u AnekcaHAp ANeKCaHAPOB CbiH IHKeleBUY (3anucaH
8 1788 r)35 TakuMm 06pa3soM, KOJIMUECTBO eBPeNCKUX KYMUOB B CTOJUYHBIX
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ropozax B koH, XVIII 8., 3anucaHHbIX B MECTHbIE KyTeueckie obmecTna, 6uis10
KpafiHe orpaHuueHo: Tpoe B Mockee u ABoe B CaHKT-lleTrep6ypre (npuuem
KpeueHble), Ho Aaxe Takoe KONIMUECTBO He YCTPanuBaJo KYNiOB-XPHUCTHaH.

JIo6OMNBITHO, UTO OT 3aNPEeTUTENALHBIX Mep MOCKOBCKMX BJAacTell
nocrtpaZaii He TOJNIbKO OTEUECTBEHHbIe eBpelcKkue Kymnubl, HO U eBpeH-
WHOCTpaHUBbI, KOTOPLIX, BUAUMO, U3 oblmel Macce! Bhlaeasna aAMUHHUCTpaLusl.
B anpesie 1792 r. ascTpuitickuit nocon B Poccuu rp. JI, Ko6eH1/b Hanpaepui
rp. A.P. BOpoHULOBY 3anUCKy, B KOTOPOR HU3JIOXUJ coAiepXaHue NMpomeHUs K
HeMy xynua-espest u3 Iaauuuu Bepaxa Kaabma 36 CyTb aToro npomeHus
CBOAUTCS1 K TOMY, UTO TOprosel B TéUeHHe MHOIMX JIeT OCYMeCcTBAsJ B
MockBe ONTOBYK TOProBJ, a B 3TOM roay npuee3 6Gosbmylo NapTHIO
BEHrepCKUX BHH C YNAaTON HaJIOroB, OAHAKO NPABUTENbCTBO 3ANPETUHO EMY
Bbe3g B Mocksy. B. Kaabm yTBepXAaJ, UTO pa3phis ero OTHOMmMEHUN C
PYCCKMMH KynuaMH HaHeceT cepbe3Hbli ymep6 KOMMepLUHH U UX B3aUMHBIM
obs13aTesNIbCTBAM; CaM X€ OH KaK aBCTPHMIICKMI noAZaHHbIl AeHcTBOBaJ
BCerjla B paMKaX TOProBOro JAOroBopa, 3aKJKWUEHHOrO MeXAY ABYMs
cTtpaHaMd, Hcxoh atoro anusoza HeusBecTeH (CKopee BCEro, pesyabTaT AJsl
Kynua 6bl21 OTpULLATEbHbIM), OAHAKO KpacHOpeUYuB caM GakT npecaesoBaHus
B MockBe MHOCTPAaHHOro Kynila TOJIbKO Ha TOM OCHOBaHMU UTO OH MO
HalUHOHaJIbHOCTHU eBpeil,

H Tonbko npu Huxonae I eppesaMm-kynuam 1-it u 2-f8 ruapaun
paspemuay npUe3XaTb Ha OrpaHHUUEeHHbI cpok B Mocksy U Pury aas
3akynku Tosapos.37

Ilocne oKkoHuaHUs pacCMOTpPEHHoro Aena, 23 Aexkabps 1791 r. 6w
H3ZlaH UMeHHON yKa3 CeHaTy o TOM, UTO NPaBoO “TpaXAaHCTBA U MEMAHCTBA",
npeaocTaBleHHOe eBpessiM B BesopyccHHM, pacnpocTpaHseTCsl TakXe Ha
ExaTepHHOC/NaBCKOE HaMeCTHUYeCTBO U TaBpuueckyo o6aacTbs (nosaHee —
ExaTteputocnarckasa, XepcoHckas M TaBpuueckas ry6.), ueM W 6blao
NoJIoXeHO opuUUaNbHOE OdopMJIEHHE UEpTbl OCEAJOCTH €eBpeeB, T. e,
YCTaHOBJIEHO MpPAaBUJO, 3anpemawiée eBpesiM BOABOPSATbCS 3a Npeaenamu
O6bsiBJIEHHON TEPPUTOPUU U 3aNUCHIBATHCS BHE €e B MOPOACKHWE COCJOBUS.
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YKa3aHHOE MOJIOXEHHE WMeNo, TrJaBHbIM o6pasoM, 3KOHOMHUECKYH
NOAOMJIEKY: TOproBasi ZA€siTeJbHOCTb €BpeeB BO BHYTPEHHbBIX ropojax
U3NUIWHS, T.K. TaM UMeeTcsl MeCTHOe KYMeuecTBo; nepecejieHne Xe espees B
MaJioHaCeNeHHbI Kpall CYJIMT rocyAapcTBY BhIroAy. B pesyabTaTe 3Toro
obpasoBasiack Poccus ¢ espessMu u Poccus 6e3 espees. OdopmaeHne uepThl
oceaNocTH 6bIIO NMOJNOXEeHO yKa3oMm 1791 r. He npeaHaMepeHHo. [laHHOe
NOJIOXEHHE NpefOCTaBUJIO eBpeSIM, COCTOSIBIIMM, B OCHOBHOM, B MEMaHCTBE,
npaBo CcBOGOZHOro nepeaBHXeHUss B GeJoOpycCKUX ry6epHusix (soobme
MeljaHe MO 3aKOHY He MOrJau nepexoAuTb U3 oJHOR ryb6epHUU B ApYryw),
NO3TOMY OHO He TOJIbKO He BHOCHUJIO KakKoro-iAub6o orpaHWueHusi B npasa
eBpeeB, HO AaXe Hao6opoT, NoOATBEPAUJIO UX NPUBUAEIUPOBAHHOE B JaHHOM
c/lyyae noJsioxeHue (npasjja Npd 3TOM OTMEHUB MPaBoO 3aNWCH €BpeeB B
MOCKOBCKOE U CMoOJIeHcKoe Kyneuectso)3? OaHako, ¢ 3TOro Xe MOMEHTa
JbrOTHOE YCJAOBHME TpeBpaljaeTcsi B OrpaHUueHUe: eBpeu MOryT
NepeABUraTbCs B YKa3aHHbIX Try6epHUsIX, HO OHHM MNOJIb3YKTCS MPaBOM
XUTENbCTBA TONbLKO B HUX. TeM He MeHee, JaHHOe NoJoXeHUe Oblo maroM
Ha3a/ Mo CpaBHEHUIO C 3aKOHaMU 1785-1786 rr., NpoBO3riacUMBIKXMYU NPpHUHLUKN
pPaBHONpPaBUs €Bpees Mo 3BaHUK U COCTOSHUI,

0.3. ®eapamaH (PCAA, MockBa)

[puMeyaHusa

1 poccunckun rocy AapcTBEHHbBI apXUB APeBHUX aKTOB (Aasee — PIrAJIA), ¢.
12, on. 1, A. 149, a. 706, ony6a.: foaHoe cobpaHHe 3aKOHOB POCCHACKOH
umnepny, u3a. 1, (CIIB., 1830 (ganee — IOC3-1), T. XIX. Nt 13850, c. S55. Cm.:

Fosuueiy HH., Heropus pycckoro 3akoHojarte/bcTsa o espesx (CIB., 1886),
c. 107,

2 PTrAZIA, ¢. 19, on. 1, a. 335, a1, 1-62, 06 3TOM AeJie BKpaTUe YNOMSHYTO B
KH.: lIyrypos M.®., ‘Hctopus espees B Poccuu’, Pycckun apxus (1894), KH. 1,
Bbin. 2, c. 163-168, 172 (nepuneTud JAesa TPaKTYWTCs C MNO3UUUU
aHTUCEMHUTHU3MA, TMPUBOAATCS MaTepHaJibl UCKJAWUUTENbHO of6BUHsAOmeN
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CTOPOHBl — MOCKOBCKUX KynuoB), I'ecceH 0., HcropHsa eBpesickoro HapoJa B
Poccuu, 1,101, 1925), c. 77-78,

3 PTAZA, &. 19, on. 1, a. 335, 2. 2-406. JaHHBIA AOKYMEHT, Kak H apXuBHOe
ZeJo B L1eJIOM, HAXOAUTCS! B COCTaBe KoJiekuuu (paspsafa) "®uHaHCH™ 6bIB.
F'ocyaapcrBeHHoro apxuBa Poccuiickoit umnepud. Eme ozaHa konus
npoweHuss M.II. T'y6uHa U MOCKOBCKHUX KYMNUOB HMeeTcs B JUYHOM ¢oHAe
Boponuosbix (PTAIA, ¢. 1261, on. 1, A. 728, 4. 1-4); 31O 06bACHAETCS TEM, UTO
npesuaeHT KoMmMepi-koaneruy rp. A.P. BOpoOHUOB y4YacTBOBaJ B pemMeEeHUH
AaHHOrO CJIeAACTBEHHOIO JeJa.

4 PrAZIA, ¢. 19, on. 1, Aa. 335, a. 306. 3aech UMeeTcs B BUAY MOTUJIEBCKUNA
Kyneu, “nMoJIbCKOro KOpOJIEBCKOro JABOpa HaJABOPHbIA coBeTHUK™ Hota

XanMoBuy HoTkuH (HataH IDkJoBep no poaHoMmy r. Ikaosy). CM. O HeM:
EBpedickasa sHuHkaoneaus, T. XI (CIIB,, 6/r), ct. 801-802,

5 Missing

6 PrAZIA, ¢. 19. on. 1, 4. 335, 2. 7-806.

7 Tam xe, 1. 7.

8 Tam xe, 1. 9-1206.

9 PrAZIA, §. 19, on. 1, 4. 335, a. 45.

10 7C3-1, T XX, Ne 14962.

11 Tapm e, 1. XXI, N 15577.

12 Tam xe, Nt 15625.

13 Tam xe, 1. XX, c. 596.

14 Cm.: Teccen 10, Vkas.cou,, 1.1, c. 71.

15 OCc3-1, T. XX, Ne 16391, B IC3 ony6/MKOBaHa 3ak/JWUWTENbHass YacTb
yKasa ¥ HeBepHO JaeTcsl AaTa BhIXOoAa yKa3za — 7 Mas. llonHocTbio ony6J. B

KH.: Teccen 10., EBpeu B PoccHH. Ouepku obmecTBEHHOH, MpPaBOBOIH H
3KOHOMHUECKOH XH3HHN pycckHx espees (CIIB., 1906), c. 456-461,

16 pc3-1, T. XXM, N 16391, c. 599.
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17 cm.: Mopryauc M.T'., Bonpocsl espeickoii Xu3HH, Co6paHue craTed,
(CIIB., 1889), c. 358-359, 417.

18 PraziA, ¢. 19, on. 1, a. 335, a. 37-3706.
19 pc3-1, 7. XXI, Ne 16187,
20 prafia, . 19, on. 1, a. 335, a. 31.

21 cm. OpmaHckuit HT'., Pycckoe 3akOHOZaTe/IbCTBO O eBpeax. OUepkH H
ueccaegosanusa (CIB., 1877), c. 3-6; Nemuaos Cax-JloHaTo, EBperfickHiA Bonnpoc
B Poccuu (CIIB., 1883), c. 27; I'paaoBckuilt HA., OTHOmEeHHss K eBpesM B
ApeBHUI H coBpemeHHo# Pycw, u.l (CIB., 1891), c. 52; HDeckosckuit M.JI.,
Pokosoe HegopasymeHue. EBperickuii Bonpoc, ero MHpoBass HCTOPHUA H
€CTeCcTBeHHbIA nyTb K paspemenuio (COB,, 1891), c. 208; Toacron H.H.,
‘AHTHCEeMHTH3M B Poccun’, B KH. Tosctoit HH,, M'eccen 0., PakThl H MbIC/H,
Esperickuit Bonnpoc B Poccuu (CIIB,, 1907), c. 148; Pipes R. 'Catherine II and the
{esws. The Origins of the Pale of Settlement', Soviet Jewish Affairs (1975), N® §, 14-

22 PTAZIA, ¢. 19, on. 1, a. 335, a. 55-61. Cm. ny6aukauuio deabamana 1.3,
‘Caeayet AW eBpesiM NoO3BOAUTL?...," HoeropHueckuit apxuBs (1993), Nt 6, c. 197-
200.

23 1C¢3-1, 7. XVI, N 11720, Cum.: Toauusis HH,, Ykaz.cou.. c. 311.
24 PrafiA, ¢. 19, on. 1, A. 335, 1. 5606.

25 Tam xe, n. 57. 3aech uMeetcs B BUAY WMeHHON ykas ExaTepuust Il
PUXCKOMY W peBeJbCKOMYy reHepaa-ry6epHatopy rp. [0.10. BpoyHy oT 4
despans 1785 r. o paspemeHnu eBpesiM 3aNMCHIBATLCS B KYNEUecTBO nocaja
Ilnoka (OC3-1, T. XXII, N2 16146), u3AaHHLIA B OTBET Ha NpoMeHHe MHUTABCKHUX
Kynuos-espees K rp. AP. BopoHUOBY, nocJaHHOMY uMnepaTpulel Aas
pesu3uu OcT3eNCKOro Kpas.

26 PrAZIA, ¢. 19, on. 1, a. 335, a. 57-5706. llepecesieHle eBpeeB U3 3anajHbiX
ry6epuuit Poccuu B CeBepHoe IlIpiuepHOMOpPbE OCYHMECTB/SAOCH C Hauana
XIX B. He TONBKO NyTEM 3aNHCH B MECTHOE KYyMNeyecTBo, HO U NepexoAoM
eBpeeB-MelaH U MeJIKUX TOProBLER B 3eMJeZe/bLbl U CO3ZaHUEM eBPEeACKUX
3eMJieZleNibuecKUX KOJOHUIN,

27 Tam xe, n. 5706.-5806.
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28 Tam e, 2. 5906.

29 PrAJZIA, ¢. 19, on. 1, A, 335, 7. 62.

30 Noapo6Hee o6 aTolt npob6aeme, cM.: BukepMman H. Martepuanan K
3aKOHONpPO3KTYy 06 OTMEHe uepThl espesickont ocegnocty (CIB., 1911); 'eccen
I0., 3akoH M Xxu3Hb. Kak CO3MAa/NNCh OrpaHHYHTENbHbIE 3aKOHBI O
XHTesbcTBe eBpees B Poccuy (CIB,, 1911), c. 24-26; Kenbepun HIL, Yepra
oceanocty (CIB., 1914), c. 15; Pipes, 'Catherine II and the Jews',.Soviet Jewish
Affairs (1975). N2 5, 3-20.

31 cwm.: Macmanux .C., Cyab6sl eBpefickoro Hapoga, Ipo6aeMsl eBpefickont
obmecTeeHHocTH (M., 1917), ¢, 15-16, 237,

32 pragna, ¢. 19, on. 1, x. 338, a.5.
33 Tam Xe, J1. 1306,

34 Tam xe.

35 Tam Xxe, J1. 54,

36 PIrAZIA, ¢. 1261, on. 1, A. 748, a. 1-106. CMm.: llyrypoe M.®., Vkas.cou,,
Pycckunit apxius (1894), kH. 1, Bbint, 2, . 173.

37 cm.: I'panosckuit HA., Ykas.cou,, u. 1, c. 31,
38 OC3-1, T. XXIII, N¢ 17006, HeKOTOPLIMK MCTOPUKAMH B KauecTBe BpeMeHU
ob6pa3oBaHUs YepThl OCEANOCTH BbiABUraercs 1772 r. — rosa MaccoBOro

nosiBNIeHUs1 eBpeeB Ha pycckoi 3emJie (CM.: Greenberg L., The Jews in Russia.
The Struggle for Emancipation, 1 (New Haven, 1944), 9.

39 Cm.:Teccen 10., ‘0 )u3tu espees B Poccuu’ B kH. Tosictot HH,, T'eccen 10,
PaKkTbl ¥ MBICH, C, 3-4.
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II TPYA A JIOCEHKO, 'H3BACHEHME KPATKOH IPONOPIHH
YEJIOBEKA' H Er0 POJb B CTAHOBJEHMH PYCCKOH
XVAOXECTBEHHOH IMKOJH BTOPOM IOJOBHHR XVIII
CTOJIETHA

7 ™mas 1772 ropa CoBeT AxajeMHH XYZAOXECTB, pacCMOTpEB
‘H3bsicHeHUe ¢ pUCYHKaMU OT I. npodeccopa JIOCEHKOBaA O COKpameHHON
NpoNnopuxH YyesoBeka, OCHOBaHHON Ha AOCTOBEPHOM HCCJeAOBaHHWH PasHbIX
nponopuut ApeBHUX CTaTyd, COUMHEHHON B MNOJL3Y WHOMECTBa,
yNpaXHsiomerocsi B pUCOBaHUU', MOCTAHOBUJ: ... NPUKa3aTh OHbISI PUCYHKH
BbIrPABHPOBaTb YUEHUKY CKoOpoaAyMOBYy MNOJA CMOTpPEeHUEM ero X r-Ha
npogeccopa JloceHKkOBa, a U3IbsICHEHWE BLIpE3aTb Ha MeAW CJoBOpe3Uy
IlaHUHY B TOM Xe popMaTe No-ppaHIy3cKu”.!

AJL. KaraHoeuu, BBeJWUN B HayuyHbt OGOpPOT 3TO, CUMTaBmeecs
yTpaueHHbIM COUUHeHHEe, onpenesu] ero kKaxk “... cBoJA 3aKOHOMEpHOocTeHn,
KOTOpble BOJIHOBaZAM yMbl MHOIMMX MacTEpPOB U I'OBOPUAK O COAUAAPHOCTU
TBOPUYECKUX MOUCKOB U B KOHEUHOM CUETE O CTPEMJEHUM K peasucThuecKoi
AOCTOBEPHOCTH u3obpaxeHus".2 Tpya JIOCEHKO HECOMHEHHO 3aCJYXHUBaeT
CaMoro NpUCTaJIbHOro BHUMaHUS Kak B aclnekTe aHaJu3a ero co6CTBeHHOMR
TBOPUECKON W MNejarordueckoil MCTOPHM, Tak U C TOUKM 3peHus
CTaHOBJIEHUS] PYCCKOH XYZAOXECTBEHHOM WKOJIbI, HAKOHel — B KOHTEeKCTe
pa3paboTKyU TeopuM Mponopuuil B eBponeiickoM uckyccTese, 0AHako, 3TH
BONIpOCH He MOTyT O6blITb pemeHb B paMKax AaHHOW CTaTbH. OHa
NpeAcTaBAsIET CO60MN UMb MNONBITKY HAMETUTb NYTHU UX pemeHusl.

Kak crnipaeseasnBo oTMeuaa AJIl. KaraHoBuu, “cTpeMJeHHe XyAOXHHUKA
K CO31aHUI0 CUCTEMbl He 6blJIO BhI3BAHO WHTEPECOM K KaHOHM3aUUWH, a 6blI0
NPOAMKTOBAHO NOTPE6HOCTSIMH METOAUKU XyJAOXeCTBeHHOro obpaso-
BaHusa"3

B XVIII croneruu, xoraa eeponefickie akaaeMuHu nepexuBajy anoxy
pacuseTa, noao6Hble COUUHEHUS] CO3AaBAJIMCh BO MHOTMX CTpaHaX. IlonbiTKH
BLISBUTb  3aKOHOMEPHOCTH MNOCTPOEHUSI  UeJIOBeyeckoro Teja B
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NpousBeleHUsIX aHTUUHOM CKYJIBITYPH OTPaXeHbl B FpaBlopax ¢ obMepaMu
Hau6onee U3BECTHBIX MaMSATHUKOB: JlaokooHa, AnosanoHa Beabseaepckoro,
lepkysieca ®apHeackoro, Benepr Meauuetickot u ap.# CpasHeHue
u306paXkeHU OAHUX U TeX Xe NpousBeZieHUi aHTHYHOCTH B nocobusix XVIII
BeKa, M3/JaBaBIIUXCS B pa3HblX CTpaHaX, CBUAETENAbCTBYET O TOM, UTO,
CXOAsiCh B YKa3aHUM OCHOBHLIX pa3MepoB, OHM 3aMETHO OTJKUAKWTCS B
BhifOpe TOUEK OTcuUeTa U pakypcoB 6Gojee MeJKUX uNeHeHUH. TakuMmu
ofMmepaMy HAJMCTPHPOBaaUCh noJsoxeHus H.-H. BuHKeJbMaHa, OHH
BOCNPOU3BOAUAUCD B 3HUUKJAoneauu [A. AuApo. ITHU rpasBHpOBaHHbIE
ofpa3ubl HCMOJb3aBOAUCH B YyueOHONH npakTHke Poccuiickoil AkazeMuu
xynoxecte B cepeauHe XIX croseTus, ueM  CBUAETEJNbCTBYET
COXpaHUBWUIICS B cobpaHuK ee 6U6JUMOTEKU anbbOM PUCYHKOB YueHMKa 2
knacca H. Bpynu.S

Ecau xe ob6patutbes kK pucyHkam XVIII sBeka ¢ aHTHKOB, TO paboTsl,
noAHuUMawmuecss oH yue6HOro YpoBHs JAO CO3JaHUSI XYZAOXECTBEHHOro
ofpasza naMsTHUKA JAPEBHOCTH, K KaKOBBIM OTHOCSTCS MNpPOM3BEACHUS
JloceHko, OTHIOAb He SABAAKTCS cyMMoii obMepoB. Tak, ¢purypa I'epmaHuka
Ha rpasiope I'. [lepMsikoBa, BocnpoussoAamen opuruHaa All. JloceHko, npu
ofmeR copasMepHOCTH YacTell, UX BHYTPEHHell rapMOHUH, O CPaBHEHUIO CO
CKYJBNTYPHBIM NPOU3BEAEHUEM HECKOJBKO yTsxeJneHaS HeT 6yksasbHoro
COBMaZieHWsli MNPONOPUUOHANbHLIX UJIEHEHUA € aHTUKaMM U B JAPYrux
paborax.

"JloceHKo, — no caosaM EH. I'aBpu/OBOH, — BHOCHT B TPaKTOBKY
aHTHUHBIX CTaTyl CBO€ MNpeBOCXOJHOE 3HaHWe XWUBOW HaTypbl, OT uero
aHTUKU B €ro pHUCYHKax o6peTanT YAUBUTENbHYI0 XM3HEeHHoCTb"?
BeposaTHO, 3Ta XH3HEHHOCTb MoXeT O6bTb oOf6bdgcHUMAa npU 6GoJee
NPHUCTaNBHOM PacCMOTPEHUH "H3bsICHEHHS ', PacKpbiBaKIlero COOTHOMEHHUS
B32KMO3aBUCHMBIX BeJIMUMH Ha OCHOBE JABeHaAlaTU4YACTHOro, 6oJee
U3MeJIbUeHHOrO B CpaBeHUM C eBponefickiMu ofpasaMmM, uJeHeHusa
ueJIoBEYEeCcKoro Tesa, 3To obycsaBiUBaeT AeTajbHbift aHaAu3 GopMbl, a TeM
CaMbiM TMnpeAnoJiaraeT He TOJAbKO YraybaeHHoe H3yueHue HaTypbl M
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usobpaxeHue aHTHKA Kak HaTypbl, HO IJJaBHO€ — CHCTEMHbIA NOAXOA K
NOCTPOCHUI XYAoXecTBeHON dopmbl, 3ITa 3ajjauya U fABJASAJACH OAHON M3
BaXXHeAmUX ANs pycckoit xyaoxecTBeHHo mkoJbt XVIII croneTus.

YHacsnenoBaBmasi CpeiHeBEeKOBOe KaHOHWYECKOe MUPOBOCMPUATHE,
pycckas KyabTypa Hororo BpeMeHM BMuAeNa B aHTUYHOCTU cnocob
XyZoxecTBeHHOro obobumeHuss U uxoHorpadpuueckuil obpasen. OAHako, B
OT/AMUME OT 3anaJHOEBPOMENCKOro WCKYCCTBa, NpomeAamero mnocneno-
BATEJbHO 3Tanbl CTUJUCTUUECKON 3BoJilouMM, B Poccuu npuHUUN
PETPOCNEKTUBHON aHaJOrMH pacnpocTpaHs/ICs He TOJbKO B acnekTte
"cCoBpeMeHHOe-aHTHUHOe", BhIpaXKaBmUiCsl B BbI6Ope repoes, CIOXETOB, B
"WUTHPOBAHUU" MO3 U XKECTOB AaHTUUHON CKYAbNTYpPhl. OH BKJNOUaA COGBITHS
6ubaenckoit U HalMOHAILHOR UCTOPHH, Kak Npoo6pa3 U OTPaXeHHe UCTOPUH
aHTUYHON. [laXe CKJaAbIBaAUCH JiereHabl 0 60XeCcTBEHHON Kape, NoCTUrmen
XyAoXHUKa, Hanucasmero Hucyca Xpucra B o6pase 3eBca, B TO BpeMsl Kak OH
Mor ynoao6asTbcs aumb Opdeio.t COOTBETCTBEHHO UKOHOrpadusl aHTHU-
HOCTH TakXe TpaHcGOpMHUpOBaJlaCbh B KOHTEKCTE HARUWOHAJBHBIX Tpaauuui
NOHUMaHUSA POJU reposi B MCTOpUUecKoil komnos3uuud, Ecau B paborax
pycckux mactepoB nepsoii nosioBuHbl XVIII Beka TpakTOBKa ueJioBeUecKoi
¢uryps! npezacrasnssna co6ofi MOMNLITKY BOCNPOU3BEAEHUS eBpONeHCcKHUX
ofpa3loB, TO CO3JaHWE HAUWOHAJIbLHON XyAOXeCcTBeHHON mKoJsp Hoeoro
BpeMeHHU NMOPOAUJIO HEO6XOAUMOCTD ee yray61eHHOro U3yueHus.

3noxa MIpoceemeHus, U3Gpas Bcae] 32 aHTUUHOCTLIO, UeJIOBeKa MEPOH
BCEX Bemeit, caesaja ero caMoro o6bekToM HM3MepeHWl U BCECTOPOHHEro
aHaausa, QOpMUPYIOTCS1 NpeAcTaBAeHUss 06 HAeaNbHBIX [MPONOPLUUAX
¢urypst, nNo MareMaTUUECKUM 3aKOHaM CTPOSITCS CKYJbNTYpHble pebedbl.
IIp¥ NOCTPOEHUM KOMNO3ULUU XYAOKHUKAM PEKOMEHAYITCsSl “CaMbls
JNYNmUSI COAEPXaHUs K pa3sMEpeHUid KapTHHb",?  pa3pabaThiBalOTCS
nponopuuo-HajibHble COOTHOMEHUS MeXJy TPeMsi OCHOBHLIMH MJaHaMH, B
XUBONWCH npeasaraeTcsl "HabJa0AaTb CTeneHU KPacokK, WK HHaue CKa3aTb
TOHBI U MOJIYTOHDI, KOU HMEIOT coZiepXaHue 1:2, 2:3, 3:4, 4:5, S:6, 3:5, 5:810 10
€CTb, CO BCell OUEBUAHOCTBIO MPEACTAET TeHAEHUUs K NPUMEHEHHI0 HayUHbIX
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3HaHUil B chepe UcKkyccTBa. Ha 3TOM doHe 3aKOHOMEPHBIM NPEACTaBAsIeTCS
ofpameHre pycCKol XyAOXeCcTBEHHON MKOAbl K €BPONEeNCKOMY ONbITY He
TOJIbKO B o6meN nporpaMMHON OpUEHTaLUW Ha aHTHUUHOE HacJseue, Boibope
06pa3loB ANs1 KOMUPOBaHUS, HO U UCMONb30BaHUK METOAUYECKUX MOCOGMIA.

CouuHeHUss NO Teopud nponopuudt 6biAM JAOCTATOYHO MNOJHO
npeacTaBsieHbl B cobpaHuu Akazemuu xyaoxects.!! B anunoi 6ubanoreke
JloceHko 6b1a TpakTaT JleoHapao Aa Bunuul? y ‘lIpeficiepoBO PyKOBOACTBO
K PpHcoBaJbHOMY XyzaoxecTtsy'.!3 OaHako, cTaHOBJEHHE HauUOHAJbHON
XYZAOXeCTBEHHOR WKOJbI TpeboBaso OCMbICAEGHUSS U obobmeHus 3TON
KapAuHaJabHON npob6JseMbl H306pasUTEJbHOro MCKyccTBa B  ¢opMme,
COOTBETCTBYUEN MMEHHO PYCCKMM YycJoBUSM BTOpoil nososuHbl XVIII
ctonetua. Heobxoaum 6bll He NPOCTO NEpeBOA Ha PYCCKMA sA3bIK
WHOCTPaHHOIO TPaKTaTa, HE TOJbKO KpaTKasi aHHOTauus K Tabjauuam, HO U
paspa6oTka Takux Tabauu, PpyKOBOACTBYSICb KOTOpPbIMM, OGyAaymue
XYZROXHUKU NPUYYaNUCh Gbl K AETaJbHOMY aHAJW3Y NJACTUHECKON GOpMbI.
3Toro He MOIvIM ZaTh HHU OyKBaJiHble O6Mepbl aHTHKOB, HH pacueThl ofmux
nNponopuLMi roJIOBl U TeJla HesoBeKa,

Teopus JloceHKO, cTaBmass oO6pasuoOM AJAsl MHOIMX [MOKOJIEHUN
PYCCKUX XYZAOXHUKOB, Oblla MOCTpPOEHa "Ha JOCTOBEPHOM MCCJeAOBaHUU
Pa3sHbiX NPONOPUMI ApeBHUX cTaTyit".!4 [l1s cepeAuHb! U BTOPON NOJOBUHLI
XVIII peka xapakTepHbIMK NpPOHU3BEAEHUSMH aHTHYHOCTH, HEOAHOKPATHO
pHCOBaHHBIMKH CaMUM JIOCEHKO, SABASINIMCH MaMSITHUKU, CO3ZaHHbIE B 3MOXY
3/IMHHU3Ma, KOorja Ha CMeHy "KBaJpaTHOMY™ KaHOHY IJaukJaeTa npumau
HOBbl€ MpPeACTaBJIEHUsI O KpacoTe uyeJIOBEUEeCKOro Teja, Jiermue B OCHOBY
MHOIMX TeOopeTHUEecCKUX couuHeHuidl anoxu Bospoxzaenus, XVII u XVIII
Bekos 15

s BblsIBNEHUS CTeNeHW OpUrhHaJbHOCTU TpyAa JloceHko caeayert
obpaTUTbCsT K JApPYrUM CHCTEeMaM nponopuuii, pa3pa6aTbiBaBMMMCA B
€BpONneNckKUX cTpaHax. 3TO nepeuszaHHbil B Poccuu B.H. BaXeHoOBbIM TPy A
K. leppo, cocTaBUBmEro KOMMEHTAPUU U PEKOHCTPYHPOBABMEro PUCYHKH K
TpakTaTy BuUTpyBHUS;, NHUPOKO pacnpocTpaHeHHass B Yue6GHOM npakTHKe
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‘lipeficiepoBa  cHCTeMa’, TakXe  BKJAKWYaBMas KaHOH TNponopuun
yesoBeueckoro Tesa; TpyAas II.-H. KomeHa, UAAKOCTPHPOBABIMEro CTATbi0 O
nponopuusax B aHuuakoneauu . Anapo; HEOAHOKPATHO Ny6AMKOBaBmEECS B
XVIII Beke nocobue no pucyHky X. KyseHa, paspuBaBmero OCHOBHbIE
noJsioxenus teopuu . JloMauuo; pa3pa6otku I', F'aMUABTOHa B AHIIMHU U P.
Kamnepa B TIosnaHauy; cucrteMa nponopuuit AP. MeHrca, noapo6Ho
u3noxeHHas H. BuHkenabMaHOM B HCTOpHHM HCKYCCTBa APEBHOCTH U AP,

BoJbWWHCTRBO aBTOPOB, 32 peAKUM HcCkJaueHHeM (P. Kamnep) cTposT
CBOM pacueThl HCXOAS H3 TOro, UTO pasMep roJIoBel COCTaBAsEeT 1/8 yacTb
BCcell ¢Urypbl, LEeHTP KOTOPON NMPHXOAUTCS Ha JNO6GKOBYW KOCTb. OAHAaKO,
AeNleHHe Nno BepTUKaNM Ha 8 paBHbIX UACTel! He O3HauyaeT TOXAeCTBa
nponopuun ¢uUryp, NOCKOJAbKY B 3TUX UJEHEHUSIX M3 9 rJaBHBIX TOuekK
6yKBaJbHO COBMAAAOT TOJbKO 3 (BEpPXHAS U HUXHSS IPaHMUUb U UeHTp). B
3aZlaHHble OTPE3KH BIUCHIBAIOTCS He Beerja pasHble YacTu Tesna. Hanpumep, y
KomeHa BepxHsasa 1/8 aoas BKJAOUAET HE TOJbKO roJioBy, HO U 4acTb leu, A0
MUTOBUAHON Xenespl. O6muit nponoplUoHaNbHbIA CTpoR ero ¢urypnl ¢
HECKOJIbKO COKpallleHHO! BepxHeil MoJIOBUHOI TyJAoBMmA, 64u30K K paboTe
Ky3eHa, TakXe oTAxYapieAcs: OT NpousBeAeHUl paccMaTpHBaeMoro psaja.

H3obpaxeHusi, nocTpoeHHble No pacueraM Ipeficaepa, MeHrca,
I'aMuabTOHa U JIOCEHKO, a TOKXe 'dxkopme’ I'yZ0Ha NPakTHYECKH COBNaAanT
B 6 Toukax. OTKJNOHeHUs] Habai0Jal0TCs] TOJbKO B UJIECHEHUSIX Ha YpOBHe
Nynka U roJieHu.

Pas/uuus B NOCTPOEHHU GUIryp NO rOpHU3OHTaAU 6oJsiee 3aMEeTHBI,
XOTs B eBpONefCcKUX MeTOAUUECKUX Noco6UsX OHM OO6LIYHO He
$UKCUPYIOTCS, HO MOryT 6bITb JIerko onpezejeHsl no TabauuaMm M
NOATBEPXAEeHbl NPU CONOCTaBJEHUH C TBOPUECKUMHU paboTaMu MX aBTOPOB.
®paHUy3CKasl WMKOJIA XapaKTepHU3yeTcs CoKpameHueM BepXHeH uacTu
GuUrypsl, Hemelkasi U aHrauickass — 60Jiee paBHOMEpPHO pacnpejesieHHbIMU
MaccaMM, PHCYHKHM JIOCEHKO, C BbIpaXeHHbIMU MNepenajaMy OCHOBHBIX
o6beMOB, MpPeACTaBAAIOTCA HauboJsee 6GJAUSKUMU UTAJbSHCKON CHCTeMe
nponopuui,
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OcobeHHOCTbI0 Ta6UL JIOCEHKO SIBJASIETCS! HarJsiiHasi 1eMOHCTpauus
B3aMMO3aBUCUMOCTH  NPONOPLMOHAJALHLIX  BEJWUMUH,  COCTaBASNMUX
yeJsioBeUECcKoe TeJI0 He TOJbKO Ha NJOCKOCTH, HO U B NPOCTPAHCTEE.
PasmemeHHble psagoM usobpaxeHHs B ¢ac U npoduab roJiossl U ¢uUrypsl,
OPUEHTUPOBAJIU PYCCKUX YUEHUKOB Ha pelieH’e BaXHelmel Ans HUX 3aauu
NMPOCTPaHCTBEHHOI'C NOCTPOEHUS.

Bauskue B cBOEN OCHOBE, HO AOCTATOYHO CaMOCTOSITEJ/bHbIE CUCTEMbI
nponopuwuit XVIII seka, 6b1211 nopoxAeHbl eAUHOMN XyAOXeCTBeHHOI cpeAoit
Esponbl cepeauHbi-BTopoit nosoBunbl XVIII ctonetus. Mapab-Hukosa
KomeH — aBTOp pUCYHKa ANsl SHUHKJIOMNEAHH, HarpaBuposaHHoro P.
BepHapoM, ocHOBbI npodeccHoHasbHOrO MacTepeTBa nocturana y X. Perty,
yuusmero A, JJoceHKO BO BpeMsl ero nepsoro npuesja 8 Hapux. Byayuu B
Pume, JloceHKO BCTpeuaJcsl ¢ HeMeUKUM XyAoXHUKoM H.X. MaHHAUXOM —
yueHUuKoM AHToHa Padasnss MeHrca, BnocseAcTBUM aBTOPOM TpaKTaTa no
aHaTOMMUU,16 06 3TOM CBUAETENLCTBYIOT 3aNMCH B AHEBHUKE MaHH/IUXa, rae
OH ynoMuHaeT JIOCEHKO U ApPYruUX MNEeHCHOHEPOB, PaCCKa3biBaE€T O CBOMX
3aHATUSIX aHaToMHell B 6oJsbHuue cB, JlioaoBuka BMecTe ¢ XK. I'yAoHOM,
KOTOpbIA pa6oTaa Toraa Haj ‘3xopume’.l7 B Ty Xe nopy B Pume Haxoauics u
I'. FTaMunbTOH, paspabaThiBaBmUl BMNOCAECACTEUU CBOI CUCTEMY NPONOPLUUNA.
Bce 3TOo nmnpuMmepnl eAWHON HANpaBJIEHHOCTH TBOPYECKMX MOMCKOB
COBpPEMEHHUKOB, CBUAETEJNbLCTBO aKTyaJlbHOCTU TpyAa JloceHKO B obmeM
KOHTEKCTe pa3sBUTUs eBpOMNeickoro XyAoxecTseHHOro o6pa3oBaHus.

Ons BOCNUTAHHUKOB AKaaeMUU xyzoxecTB B CaHkT-Ilerepbypre
Teopusi JloceHko HMeNna ocoboe 3HaueHUe, CAYXa He TOJbKO BaXHBIM
CpPEACTBOM NMOCTHXEHHUS HATYPbl CKBO3b MPU3MY KJACCHUYECKOro Hac/eaus,
HO M KJKoueM K TMNOHWMaHUK NpobleMbl BOCNPHSATUS K MNOCTPOEHMUS
NPOCTPAaHCTBEHHON CKYJbNTYPHON ¢opMbl. 3T 3ajauyu, HenocpeAcTBEHHO
CBSI3aHHbIe C BONPOCAMHU CTUJISI PYCCKOro MCKYCCTBa, pemajuch B obmeMm
pycae pa3ssuTUA HaUKWOHAJbHON XYJOXEeCTBEHHON MKOJbI, CBUAETENbCTBOM
3peJIoCTU KOTOPOR SIBUJOCH co3flaHWe COOGCTBEHHOW Teopud NPOMOpUMH.
BoT noueMy cTo/b CnpaBeAAUBbl, UACTO UUTHPYyeMble caoBa H.A. AKUMOBA B



o h At b A T -

Msmacnenne spatioii nponopum. oavsa. 1772

&=

*

~
-
(G S
»> '
- — 4
—11
J’Jf.
-
b, 4o
e - -
o
; —







-41-

oTHomeHuu JloceHko: "CeMy-TO OMBITHOMY XYAOXHHKY O6si3aHbl BCe TOrzaa
ofyuaBpmuecss He TOKMO XUBOMUCH, HO AaXe CKyJbNType U rpaBUPOBaHUI,
OH BO MHOTUM 06pa30oBaJl UX U PYKOBOAUJ K AOCTUXEHUI0 TON OTAUUHOCTH,
KOTOPYI0 HEKOTOpbIE Noc/ie ZOCTONHO 3acAyXuau”,18

0 WmHPOKOM HCNOJB30BaHUU TpyJda JIOCEHKO B mNejaroruyeckon
NpPakTHKe CBUAETENbCTBYOT U3BECTHbIE MO apXUBHLIM JAOKYMeHTaM (axkThl
HEOAHOKPATHON pa3Zfauu ak3eMnasipos 'HibsicHeHUs!' yueHUKaM AKaJAeMuH,
"YNpPaXHSOMUMCS C HAaTyphl U ¢ runcossix ¢uryp".!® Cpeau HasBaHHBIX B
cnucke 1773 roaa BOCMHUTAHHUKOB AKaZleMHUU U XXUBOMUCLL, U CKYJABNTOPSI, U
YUEHHMKH KJ1acCa MaTeMaTHUECKUX WHCTPYMEHTOB,

HeobxoauMocTb U3yueHUs TEOPHUU NPoNnopuuit Hapsiay ¢ reoMeTpHes,
NMEepCnekTHBON U ONTUKON ANs1 BOCNUTAHHUKOB AKaZleMUM XYAOXECTB
noAuepkusaa B 1794 roay, npofisi akaeMUUYecKyw WKoAYy U "ABaALATb JeT
3aHHMMasicsl B BaXHeAmWMUX MecTax obyueHueM JApyrux”, HeaH YpBaHOB.
OTMETUB, UTO "06 OHOI MHOIHA yXe ecTb KHUI'M C PUCYHKaMH, 0cO6IHBO Xe
AOCTOHHA MOXBaJibl Nponopuus, U3jaHHass BO HmnepaTopckolt AkaAeMHHU
XyaoxecTe rocnoguHoM IIpodeccopoM JloceHkosbiM B 1767 roay"20 oH,
ocBemasi npo6aeMbl KOMUPOBaHWUA, PpPHCYHKa C HaTypbl, NOCTpOeHUs
KOMNO3UWUMKX KapTWHbBI M T.Z., HEOAHOKPATHO KacaeTcsi BOMNPOCOB
COpa3MEpPHOCTH, MPONOPLUHOHAJIBHOCTH HesloBeueckor GuUrypsl.

06 uHTepece K Teopuu nponopuuit Jlocenko 8 XIX Beke rosopsr
BhisIBJIeHHble KaraHoBuueMm ny6aukauuu Tekcra 'HabsicHeHusa B XypHase
u3amHbIX HekyceTs (1807r.), XygoxecTBeHHOR rasere (1838r.), BbiCKa3biBaHUA
A. HeaHoBckoro (1870r.), HakoHeu, ¢akT 3aKynkd B.B. CracoBbiM Aas
My6avuHoit 6ubanoTeky ‘H3bsicHeHUs KpaTKoif nponopuu’ ¥ JUCTOB,
HarpaBHpPOBaHHBIX yYeHUKaMH AKazeMuu xyaoxecTs B koHue XVIII seka no
pHrcyHKaM JIOCEHKO ¢ aHTUUHON CKYJIbNITYPBI,

HonbITKON NpPakTUUEeCKH HCHOJIb3OBaTh CUCTEeMYy JIOCEHKO B HOBBIX
MCTODHUUYECKUX YC/NOBMSIX sBUJOCH nocobue A. Scrpebunosall aas
BOCNUTaHHUKOB MockoBckoro yuuauma ‘Jleruaiimuft cnoco6 6e3 MacmTaba
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YBEeJUUUBATD U YMEHbMaTh GUrypy ueJloBéKa NPOU3BOJIBHO MO pa3Mepy
npodgeccopa JloceHKkoBa', BeegeHHoe B HayuHblil o6opoT A.JI. KaraHosuuem U
BnOC/JeACTBUU onybaukosaHHoe B KHure HH. PocroBuesa OuepkH no
MCTOpHH METOZOB MNpenojaBaHHsA pHCYHKa, nocobue Scrpebusosa
npezacrtasasier coboft MoauduKauuie nponopuuft JloceHko, noasoJswmyio
nyTeM npocTefiliiX reoMeTpUUECKUX MNOCTPOEHUIl  BOCNPOU3BECTH
pazavuHble nosbl ¢urypsi.22  OcHoBbIBAsiCb Ha nponopuuu JIoceHko,
fdcTpebunor He 6YKBaJIbHO KaJIbKUpyeT PUCYHOK, HO CMemaeT HEeKOTopble
TOUKU B CXeMe, yTsaxXeJseT BCO PuUrypy, Jiumas ee rapMoHuUM, npucymen
OpuryHaJy. OZHaKO NMokKasaTeJ/IbHO yxe caMo ofpameHue K TpyAay JloceHko,
Kak YHUBepcaJbHOMl MeToAWYECKON pa3paboTKe, COXpaHUBmEN CBoe
3HaueHHe B nepuoa HOBOI CTUJIUCTHYECKON OpUEHTALUH.

TpyaHo nepeoueHUTb poJb Teopuu Al JIoceHKO AJA pyccKoro
uckyccTBa 2-oif noaosuHsl XVIII Beka, ‘HsbsicHeHWe  CTaj0 nNeEpBLIM
CaMOCTOSITE/IbHbIM NocofueM PpYCCKOl XyZAOXecTBeHHOW mxoJsbl Hosoro
BpeMeHH, BaXHeHWlMM 3BEHOM B cucTeMe o6yueHUsT BOCMUTaHHHUKOB
AKaZleMHH XYZHOXEeCTB. BocnpuHsiB OCHOBb PpHCYHKa B [Mpolecce
KONMUWpOBaHUs1 06pa3lloB, 3HAUKTEAbHYI0 YaCTh KOTOPLIX COCTaBJSIAU paboThl
JloceHKo, nNpeacTaBAsBlIMEe COOON WTYAUM aHTHKOB, yuamuecs AKaAeMHUM
npu nepexoze B runco@urypHsiil U HaTYpHbIR KJAacchl, pyKOBOACTROBAIUCH
‘H3bsiCHeHUeM', KaKk MeToJUUeCKOH OCHOBOM NMOCTUXEHUS HaTypbl CKBO3b
NPpH3MY 3aKOHOMEPHOCTEMN, BbISIBJEHHBIX M 3aKpenjeHHbIX MHOIOBEKOBLIM
ONbITOM €BPONEfiCKOro UCKYCCTRA.

Asnsisick oTpaXeHWeM cnocoba XynoXecTBeHHoOro obobmeHus, TpyAa
JloceHKO MMeJ 3HaUeHHEe He TOJbKO B Pa3sBUTUU PYCCKON XyAOXECTBEHHO
WKOJARl, HO U B YTBEPXACHUU HALUOHAJBHOIO CBOEO6pa3Hsi B MOHUMaHUU
BaxxHeHumeN Aas 3noxu [ipoceemeHHs KaTeropu1 "COBEpIIEHCTRO .

E.B. Mosrosas (CankT-Ilerep6yprckuit HHeTUTYT UM, HLE. Penuna)
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III. 0 OPAHIV3CKHX HCTOYHMKAX BAPKOBHAHHI!

Pycckass nopHorpaduueckass JauTepaTypa 3MOXH KJacCHULMU3Ma
BOCXOAMT, Kak MHorue jppyrue KyabTypHsie siBaeHus XVIII seka, K
3anaAHOEeBpONnEeNCKUM KOpHsAM. aBHO M3BECTHO, uTO 6GoJbmyl PpoJb
cehirpasia B aToM oTHomexuu Ode @ Priape (Oga Opuany) 1710 r. dpaniysckoro
noata A, Piron. HMeHHO 3TO cTUXOTBOpeHHe nozseprajaoch B Poccuu XVIII
BEKa MHOMOUMCIEHHBIM NOAPaXaHUAM U HE Pa3 NepeBoAUIOCh.

Kputuk u 6ubsuorpap MH. JloHruHoB, 3HaTok, cobupartenb M
COUMHUTENb NOpPHOrpadUUecKkUX NPOU3BEAEHHUNA, coobmaeT: “Y MeHs 6blaa (...)
CTapuUHHasi PYKONMHCb, 3aKkJluaBmasi B cebe 3HaMeHHTyk oAy Iupona: K
Ipuany' (‘Ode a Priape’), ¢ cTuxoTBOpHbBIMU nepeBoAaMu oHoit HII. EnarvHa u
BapkoBa, 'texte en regard' ";2 BbipaxeHue 'texte en regard' cneayer, BHAKUMO,
NOHUMAaTb Kak MNapajies]bHO COMNOCTaBJEHHblE TEKCTh [MO3THUECcKoro
cocTs3aHus EnaruHa ¢ BapkoBbiM B nepesoze oAbl InpoHa,

[loaTHueckue cocTa3aHUsA — siBJeHHe JOCTATOUHO XapaKTepHoe AJs
pycckoro kJaccuuusMma, HasecTHo copesHoBaHUe JIoMOHOCOBa, TpeAHaKOB-
ckoro u CyMmapokoBa 1743 r. B nepeBoe 143-ro ncaama’? Cam ¢axkT
COCTSA3aHUS B CBA3U ¢ Ogoi [puany yxkasbiBaeT Ha TO, UTO 6apkOBHaHa —
NAOA MO3TUKM KJacCHLKU3Ma, a He "ZJeMOKpaTHUEeCKOR" WM HU3OBOMN
JUTEPATYPbI, KaK CUUTANIOCH HEKOrZla B COBETCKOM JIMTEPATYpPOBEJeHUU.

llepBoHauaJbHOE SAPO PYKOMUCHLIX CO6OPHHKOB NMOpHOrpadUueckux
NpoU3BEeACHUN, NONYUUBIUX BNOCJAEACTBUM Ha3BaHUE JJeBHUbS HIpyHKa,
6b110 co3ZlaHO NpUMepHO K Hadaay 1750-x rr. Kak npezacTtasisieTcsi, HUMEHHO
Oza Opuany NUpoHa sBASNACH CTUJAUCTHUECKHUM 3TAaJIOHOM AJS1 PaHHUX
npousseeHUN 6GapkoBHaHbl B LEJOM, HE3aBUCHUMO OT UX XaHpOBOH
NpUHAANEXHOCTH.

Cyass no HauboJsiee ApeBHUM cnuckam JeBHubedl HIpymKH, NPous-
BeZIeHHs! B 3TUX PYKOMNUCHBIX COOpHUKaX 6blay yNopsiAoUeHb! MO XaHPOBOMY
npusHaky. CHauana mMAU TOPXKECTBEHHbIE OAbl, 32 HUMU MO3MBI, A[IUCTOJD!,
3Jleruy, NMPUTUYY, 3NUrpaMMbl U Apyrue MeJKHe CTUXOTBOpPHbIe XaHpbl, B
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cocTaB COOPHUKOB BXOAMAM TakXe ApaMaTUueckue Mpou3BelleHUsl, B TOM
uyucse zaxe noxabHasa Tpareaust. EzBa AWM He BCe 3TH MNMpoOU3BeAEHUS
BOCMNPOH3BOAAT, HE3aBUCHMO OT MX XaHpa, He TOJIbKO TeMaTH4yecKue, HO H
XapakTepHbie ($opMasbHble uepThl oAb IupoHa. 3TOo, BO-MEpBLIX,
3KUeccHBHOE ynoTpebileHHe HeneuaTHON JIEKCUKH; BO-BTODBIX, COXpaHeHHe
Bcex ¢oOpManbHBIX, CTUJNHCTUUECKHMX U PUTOPUYECKHX NMPU3HAKOB XaHpa,
HauWHasl CO CTPOPMKHU, METPHUKH, PUPMB, U KOHHUAS] CBONCTBEHHBIMU eMYy
CTUAUCTHUECKUMH NpHeMamMu. CoxpaHeHUHe >XaHPOBOW CXeMbl, a TaKXe
COOTBETCTBYIMEN PUTOPHUECKON U CTHAUCTHUYECKOR UHTOHAUUMU NPUBOAUT
— B KoMOMHaUMM C HeneuyaTHON JIeKCHKOIl W C mnopHorpaduueckoi
TEMATHKON — K 6ypJieckHOMY 3pdeKTy CTOAKHOBEHUS BO3BbIMEHHONO M
HU3MEHHOr O,

BypJsieck KaK MO3THUECKUIl NpHeM — Pa3sHOBUAHOCTb KOMHUECKOro,
OCHOBaHHasi Ha MPOTHBOINOCTABJEHUM BO3BBLIMEHHOrO U HU3IMEHHOro,
NpHyeM 3TOT KOHTPACT peaJiM30BaH Kak HECOOTBETCTBHE CTHUAS M
cozepxaHus, 0za IIupoHa, Kak U 60JBMUHCTRO NPOU3BEAEHUI pPaHHEro aApa
AeBnubest Urpymku — GypJeckHble XXaHPOBbIE MAPOANH,

®paHuysckui obpasen M pycckue nojpaxaHusi obbeAUHsIET Takxke
OAMHAaKOBasl si3bIKOBasi (YHKUUS HeMeuaTHOl JNEKCUKU B 3TUX Npouspe-
AeHUsIX, OTAMYAIMAsCs] 3aMeTHbIM Oo6pa3oM OT npeobJaajalomeil s3LIKOBON
¢pyHKUMH HeneuaTHOM JIeKCHKM, Hanpumep, nopHorpaduueckoro pomaHa.
Ans Oaer IOpHany XapakTepHO, UTO pegepeHlnasbHass GyHKUUA ynoTpe-
6/1eHHBIX B Hell HeneuaTHbHX BbHIPAXEHWUN OTCTymaeT Ha 3aJHUIl MJaH B
NoJb3y 3KCAPECCHBHOM GYHKUMU WK Xe B NoJb3y GYHKUMU moaTHUeckon .t
HeneuaTHast JIeKCHKa OJZbl CTAHOBUTCS OPHAMEHTOM, YKpamaomuMm
aKueccyapoM, OTHOCSAUUMCS He CTOJbKO K BHEsI3bIUHON AEHCTBUTEJLHOCTH,
CKOJIbKO K BBIpAXEHUI0 OnpelesieHHOro HacTpoeHHsl. OAHOBPEMEHHO OHa
CJIYXUT NapoAUpPOBaHUI0 PUTOPHUUECKHUX MTAMMNOB BLICOKOrO CTUAS, SIBJSISIC
B CBSI3M C TEM HOCUTEJNEeM nNo3THYecKONn ¢YHKUUH Kak cneuupuueckas
COCTaBHasl YacCTb ONpeAeNeHHbIX JHUTEepPaTypHLHIX TMPUEMOB. Ecau B
HauaJbHOM cTHXe oAbl IupoHa HanucaHo: “Foutre des neuf garces du Pinde" (uto
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AOCNOBHO NMepeBoAUTCsT Kak: "E6aTb AeBaTb napHacckux mJwx”), To nepej
HaMK He onucaHWe TOro, UTO AOJIKHO NPOUIOHTH C “AEBSITbI0 NAPHACCKUMU
marpxaMu”, a ckopee 6ypJaeckHas invocatio, 3azaua KOTOpoit — nepeApasHUTD
oauueckuit Tomoc ofpameHust Kk My3aM. HMeHHO 3TO npeobaazaHue
3KCNpecCUBHON (GYHKUMKM HeneuaTHONR JileKCUKU Haj ee pedepeHUUaJbHON
$hyHKUUER MOXHO HabJAKWAATb U B PYCCKUX XaHPOBBIX NapoAUsiX CBoAa
6apKOBUaHDL,

KoHcraTauus ¢akra, uTo no ¢paHUy3ckoMy ofpa3lny BO3HHKAZ —
Hapsily € MHOIMMM JApPYruMH o6JIacTsSIMU JUTEpaTypsl — W pyccKas
nopHorpapus, B KoHTekcTe pycckoit amrepatypol XVIII Beka He siBasercs,
KOHeuHo, 6o/bmoi HEOXUAaHHOCTbI0, Pycckue 3aUMCTBOBAJIM UTO YroAHO,
noueMy 6bl U He nopHorpadguw? 3HaueHue Aag onpenesieHUss ceoeobpasus
AdeBnubesl HrpyWKHY UMEET He 3TO TPHBHaJAbHOE HablAeHHe, a TOT QakT, UTo
ona IIupoHa, U3 KOTOpOW pycckue cAenanud MnapaaurMy AJAa ULeaoH
JUTEPATYPHON OTPAC/H, C TOUKU 3PEHUs (GOpMbl 3aHUMAET B OrpoMHOM
NnoToKe 3anajHoepponeckoit apoTuueckoi autepatypol XVIII Bexa easa au
He HUCKJIIUUTEbHOE NOJIOXEeHHe,

Xots Oga Ipuxany 6LICTPO 3aBoeBaJsia cebe CKaHJaJIbHYyK CJaBy,
AaHHasi ¢opMa HeneyaTHON XaHPOBOM MNapoAMM B caMoll dpaHUHUH
noapaxarenaeil, BUAWMO, He KMesa. YTobbl MPOUANIOCTPUPOBATL OCOOLIR
XapaKTep 3TON oAbl, He JUMHUM GyZeT NpOBECTH HECKOJbKO coobpaxeHuit
CTAaTUCTHUECKOro nJaHa o6 ofmeM cocTaBe ¢paHIy3CKOH 3pOTHUECKON
JUTEPATYPbl AaHHON 3NOXU.

XVIII Bex Hepeako MMeHyeTCs “30J0ThIM BeKOM MopHorpaguu”s 0
KOJIMUECTBe MU3AaHHBIX TOrja MNpousBeAeHUWW 3Toro TUMa  JaoT
npeAcTassaeHue GubaMorpaduu “aackoro” otaenenus ("Enfer") mapuxckon
Bibliothéque nationale. B ozHO# U3 HUX yKa3zaHO 930 Ha3BaHui,5 B 6021ee HOBOMN
— 1730 HaszpaHull,’ 6OABMMUHCTBO M3 HUX Ha (paHLY3CKOM si3bike, Ecau
HUCKJIOUYHUTL NepeusAaHus U NosAHellue nepeneyaTkd, OCTAHETCS Bce eme
NPUMEPHO HECKOJbKO COT pas3jiMuHbIX Ha3paHuft, Kotopnie XVIII Bek
npousseJ B oAHON Aulmb OpaHUUU. O0AHaKO, 60JNBIHUHCTBO U3 HUX OTHOCUTCS
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KO BTOpPON NOJIOBUHE croJeTusi. Hac Xe HHTepecyloT Npou3BEAEHUs,
BbllleAmue U3 NeuaTy nNpuMepHo Ao 1750 r., TO ecTb Te COUHHEHHUS, KOTOpbIE
TEeopeTUUeCKH Moraud 6bl MNOBAMSATD Ha pa3sBUTHe JaHHON o6sacTu
JIUTEpaTypbl B POCCHU A0 YKa3zaHHOro BpeMeHU. TaKoBbIX MOXHO 6b1JI0 6b
nepeuucanTb He MeHblle YyeM HECKOJbKO AeCSITKOB, BOJbMUHCTBO M3 HUX,
OMNsTb-TakHh, OTHOCUTCS] HE K CTUXOTBOPHBIM, a K NpPO3aHUECKUM
NPOU3BEAEHUSIM,

Ecau Bo OpaHuuu B ofsactd nopHorpaduueckon JAUTEepaTyphl
FOCMNOACTBYeT NPO3aUUecKUil XaHp poMaHa, TO pycckas autepatypa XVIII
BeKa — U PYKONHCHas U NevyaTHass — B NPO3€e He MOXET NpeAbsBUTb HUYEro
nopo6Horo; He 6bJO JaXe NEpPEeBOAOB, He TroBopsi O6 OPUrHHAJABHBLIX
npousBefleHUsaXx. MOXHO 6bl Ha3BaTb pa3Be UTO I[IpHroXyw INOBapHXy
Qyakosa 1770 r,, OAHAaKO OTHOCHTEJNBLHO CKPOMHasi ZOJisl 3pOTUYECKOro B
3TOM COUMHEHWU O6bSICHSETCS CKOpee MOITUKOMN NJYTOBCKOro poMaHa,’ uem
NO3THKON NopHorpapUuyecKkoro NOBECTBOBaHMS,

lloueMy He 610 COOTBETCTRYIOMUX MPO3aUYECKUX COUMHEHMR Ha
pycckoM si3bike? Kakum obpasoM oTpacib JUTEpaTyphl, NOJb3yKmMasics
TakoN nonyasipHocTbio BO OpaHLWK, HE CTaJa YaCTbio LBETYIEro B Ty nNopy
“uMmnopTa KyabTyps"? B Poccuio?

IIpuunHON eABa 2K 6bIJIO OTCYTCTBHE 3aMHTEPECOBAHHOIO YHUTATEJ,
Ky/abTypHas anuTa 6bl/1a B COCTOSSHUM UHTATb 3pOTHUYECKHE POMaHbl Ha SI3blKe
OpUrHHaJla, UTO, HEeCOMHEeHHO, U npoucxoauso, IlokazaTesieH B 3TOM
OTHOmEHUU oTaen Sekreta B KaTasore OAHONW W3 KPYNHEAMUX YaCTHLIX
6ubanorek XVIII Beka — yHuuTOXeHHON B 1812 r, 6ubauoreku rp. A.H.
IMepemetesa.!? IlopHorpagpuueckue couMHEHUsl Ha (PaHULY3ICKOM sI3bIKe
MOXHO 6b1J1I0 NpHOGPECTH B CTOJMMUUHBIX KHHUXHBIX MarasuHax, Hanpumep, B
MOCKOBCKOJ! aKkaZieMU4yeckol KHWXHoN JaBke.!ll HHTepeceH B CBsI3U C
AaHHBIM BONMPOCOM U naccaX B asrobuorpapuu MOAH. OdoHBU3MHA
YucrocepAeuHoe NpHU3HaHHe B Z€/1aX MOUX K NNOMbIMIICHUSX, TA€ NTOBOPUTCS
O KHUXHOM nNpojaBlLie, KOTOPLII MNONOJHSAA 3AYKalUUIO MaJoJieTHero
QOHBU3WHA, JOCTaBas éMy COOTBETCTBYIOMMUE UHOCTPaHHbIE KHUIK: "oTOo6pan
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ANs MeHs1 uesoe cobpaHue KHUr cobJ1a3sHUTE /bHbIX, YKPalleHHbIX CKBEPHBIMU
3CTaMNaMU, KOU Pa3BPaTUAU MOe BOOGpaXeHHe U BOIMYTUAU Ayly Mok”,12

OrcyTcTBUe nopHorpaduueckon nposst B Poccuu XVIII Beka He MoXeT
6bITb TaKXe yZAOBJETBOPUTENbHO O6bSICHEHO LEH3YPHBIMH YCIOBHSMU. Bo-
nepBbIX, MNOAOBHBIX COUMHEHUH HeT M B 6eclleH3ypHOI PpYKONUCHON
Jurtepatype. Bo-BTOpbiX, U BO OpaHUKM CymMEeCTBOBaJ MOMHbLIA LEH3yPHBIA
annapat,!® KoTophifl, TeM He MeHee, He CMOr BOCNpPENsTCTBOBATH
pacnpocTpaHeHuio NopHorpagpUueckix POMaHOB C MOMOMmMbIO UEJON CeTH
NOANOAbLHBLIX TUNOrpagud U MNOAMOJbBHBIX KHUronpoAasuoB. Takux
HeJlera/bHLIX yupexzaeHuit B Poccud, no-suauMomy, He 6bl10 Boobme, Kak U
He 6blI0 TUNHUUHBLIX ANS (PPaHUY3CKON H3AATENbCKOR NpPakKTUKK TOro
BPEMEHU Urp C JIOXHBIMU BLIXOAHBIMH AaHHBIMU — MECTOM NY6JAMKaUUM,
roioM U3ZaHus U Ha3BaHHeM TUnorpaduu. 3toT npueM Beea B XIX Beke co
CTOJIETHUM ono3zaHueM A H. AdpaHacber, uszas B 1872 r. B XKeHeBe cC60PHUK
Pycckue 3aBeTHbIe CKa3KM C BBIXOAHBIMU JaHHbIMU: "BanaaMm. Tunapckum
XYyAOXeCTBOM MOHamecTBYylouel 6paTuu. I'oa Mpakobecus”,

Tak Kak Ha3BaHHbl€é BHe3CTEeTHUECKHEe KpUTepuu He paspemawT
npo6iemsl, MPUUYUHLI NONHOIO OTCYTCTBUS pycckoft nopHorpaduueckon
nposbl cJjeayer, No-BUAUMOMY, UCKaTh B 06JiacTH 3CTETUKU. ABASINOCH JH
HEZOCTATOYHOE pa3BUTHe TeXHUKU Mpo3bl B Poccun Takoft npuunHoi? Easa
A4, MoxHo, npaBza, B obmeM, YyTBepXZAaTb, UTO B CPaBHEHUH C
3anaZHoeBpONeicKoN AUTepaTypoil pycckas npo3sa BaJoTh Ao 1790-X IT. He
BbiJia M3 NeAéHoK. HU B obnacTy JUPHKU, HU B O6JaCTH ApaMaTypruu
NnponacTb MeXAy CTENeHblw Pa3BUTHsI B POoccUH U CTaHAApPTOM Ha 3anaje He
6bl/1a Tak BeJIMKa, Kak B 06/1aCTH NPoO3bl.

TeM He MeHee, MOXHO nNpeAnoJiaraTb, UYTO, K NpPUMEpPYy, aBTOp
YMEpeHHO 3poTu3UpoBaHHOW IIpHroxe#  NOBapHXH C TOUKM 3pEHUs
MUCATEILCKOIO YMEHUsl cMor 6bl HanucaTbh U NopHorpaguUueckuil pacckas
nposon, HMewTcss NpU3HaAKM  U3BECTHOIO  BJAWSAHMS  dpaHLy3CcKOH
nopHorpaguueckol npossl Ha poMaH UyJKOBa; NOJIHOE Ha3BaHUE 3aTOro
npousseAeHus: IIpuroxasa nosapvxa, HAHM HoxoxzaeHne pa3ppaTHon
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JKEHIHHb] COOTBETCTBYET CTONPOLEHTHO KOHBEHUHSM HaKUMEHOBaHUS
nopHorpaguueckoro pomaHa. Bo O®paHuuu XVIII BeKa uUMTaTe bCKUe
npeACTaBJeHUss O COAEPXaHUM KHUIM C NOAOGHBIM 3arsaBueM 6bian 6bi
COBepmeHHO HeaBy3HauHbl !4 CieayeT TakXe OTMETUTB, HTO UMS “NpUroxed
nopapuxu” MapToHa, HanoMHHaeT Mapro, HWMs TrepoMHH OAHOro U3
nonyasipHemuX COUMHEHWR JaHHoro xXaHpa — pomaHa Fougeret de
Monbron'a Margot la ravaudeuse (3anaarounnyaMapro ), suimeamero B 1750 r.

Mouemy B PoccuM COUMHSIAUCH UCKJAIOUHMTENIbHO nopHorpaguueckue
CTHXHY, nopHorpaduueckas XKe npo3a He couuHsaacs Boobme?
IlpuMeyaTenbHO, 4YTO 3TO cuTyauus Habawzaerca u B XIX Beke. 3noxa
I'oroas, 'oHuaposa, TypreHesa, Jlocroesckoro u ToJsicTOro He npousBesa
HU OAHOIO 3PpOTHUECKOro poMaHa; 6oJ1ee TOro — U KpynHenmue nNpo3auku, U
aBTOPbl BTOPOro psifjla MNPeANnOUUTAJM He KacaThCsl TeMbl MOJIOBLIX
OTHOWEHUA UJAU OrpaHUUMBATBLCS, B CAyuae Heo6XOAWMOCTH, HaMeKaMM U
$urypamu ymMmosuaHus,

CosceMm no-apyroMy pAeso o6cTouT B obsaacTu Jaupuku. Tpaauuus
PYKOMUCHLIX CTHUXOTBOPHBIX NOpHorpaguueckux c6opHukos B XIX Beke
" TBOpUECKU pa3BuBaeTca”. llepesnchIBaOTCS BCE 3aHOBO HE TOJIbKO CTapble
TeKCTh JeBnubest HrpymkH ; UMeHHo B XIX Beke counHsieTCcsl oueHb 6osbmoe
KOJIMUEeCTBO NMOpHorpagpuueckux CTUXOB. B cymHOCTH, NOTOK JAUPHUECKUX
NpousBeZeHuit 3Toro TUna He npekpamaeTcs co BpeMeH Bapkosa.lS Csow
JeNTy BHEC/IU CloZa U KpyMnHelmue cpeAd PYCCKUX NMuUcaTesell, HanpuMep,
MymkuH ( co cBoelt TeHblo BapkoBa U MHOI'OUUCJIEHHBIMU APYTHMH CTHXaMH),
JIepMOHTOB (C JOHKEpCKHMH CTHXOTBOpEHUsMHM, Yaanmedl), TyprenHes (c
noamoit lon ).

H B 06/1aCTH CTHXOTBOPHOIO TBOPUECTBAa CpaBHeHHE C GpaHLY3CKOH
TPaauuMeN 3pOTHUECKON JHPHKU O6HapYXXHBAET PACXOXAEHUs, 0CO6EHHO C
paHHen 6GapkoBuaHoON. KosuuecTBO NOAOGHBIX NPOM3BEAEHUN TakKXe He
MaJIO3HAUUTENbHO; aBTOP HCTOPUH 3POTHUECKONR JUTepaTypbl NUmET B
pasaene, nocesimEHHOM GPaHUY3CKUM 3POTHUECKHUM CTUXOTBOPHbLIM
c6opuukam XVIII Beka: "HYU 0AHU UMEHUTHIN ABTOP BpEMEHH He OTKa3blBaeTCs
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BO3JIOXUTb Ha  XepTBeHHUHKe ¢u3Hueckoli  BeHepbnl NO3THYeCKUe
NOXEpPTBOBaHUSI, U eABa JU He KaXAbli UMEHUTHIA NO3T NOo3BOAUJ cebe
counHutb cobcTeennble Oeuvres badines".!8 3rto yTeepxAeHue, oAHAKO,
HECKOJIbKO YTpHpoBaHO. "EZBa /M He KaxXAbl" UJAM, NO KpaiHel Mepe,
MHOrde HcnpoboBaaud CBOM CHUJIBI B 3TOM >XaHpe, OAHakKO Kpyr MNO3Tos,
COUMHSABMUX COOPHHKH 3PpOTUHECKUX CTUXOB, BCe-TakM, orpaHMueHHblil. B
PaMKaxX MOCTa2HOBKW BOMNPOCA HACTOSIMEro COO6mMEeHHsT — BO3MOXHOCTHU

B/MSIHWS Ha PaHH0I0 6apKOBHaHY — BHUMaHHWsl 3aCJYXHWBAIOT, NpeX e BCero,
Te "poltes érotiques”, koTopbie ny6anukoBaauch B nepsoit noaosuHe XVIII sexa,

3TO MaJou3BeCcTHble, B 6ONLMUHCTBE CBOEM JaBHO 3a6biThie MMeHa: Vergier
(1657-1720), Grécourt (1683-1743), Piron (1689-1773), Caylus (1692-1765),
Voisenon (1708-1775), Gresset (1709-1777), noxanayit, eme Vadé (1719-1757) u
Robbé de Beauvest (1725-1794).

IKCNAHUMUTHO 3POTHUECKHME COUMHEHHWS HasBaHHbIX TMO3TOB, MO
TEeHAEHUUU, CKkopee "raJlaHTHbI", UeM CKabpé&3Hbl, CKopee MmBaHKOOOpa3HbI,
ueM JHPUUYECKH, HeMeuaTHble CJAOBa B HUX CKOpee MCKJAIUeHUe, UYeM
npaeuno., B oTHomeHUH ¢opMbl mnpeobiazaloT XaHpbl CTUXOTBOPHOro
pacckasa (conte) ¥ anurpaMMbl, KOTOpble, He 6y Ayuu BEICOKHMH, HE COAepXaT
6ypJAeCKHO-NapoAUYeCKUX KOHHOTALUMN,

PaccMoTpuM Xxe, k npumepy, Oeuvres badines Iupona.l” MoxHo, Bo-
nepBbIX, KOHCTATUPOBATDb, UTO NMpocaaBaeHHaa AypHohl caasoit Oga lipuany c
TOUKM 3peHusi GopMbl B KauecTBe NMapoAUU Ha KJACCHLLUCTUUECKUN XaHp) —
6oabmoe uckawueHue. 3ddekT KaHpPOBOR NapoauK HabawAaeTCsi pa3Be UTO
eme B one L'Etron royal (KoposeBckust KaJi, HO 3TO He CTO/BKO NoxabHoe,
CKOJIbKO CKaTOoJoruyeckoe ctuxorsoperue. IIouTu BCe TEKCThl 3pOTHYECKUX
counHeHuil IMpoHa OrpaHUYMBATCS THMNWUHBIMM AAsl €ro 3NOoXH
3pOTHUYECKUMU XKaHPaMU — CTUXOTBOPHLIM PaCCKa30OM U aNUrpaMMon,

Bo-sTOpbiX, 6pocaercst B rsaasa, uto IUpoH ¢ moxa6HbIMH CAOBaMM
obxoauTcsi o6bIYHO HecpaBHEHHO 3KOHOMHee, ueM B Oge Ipuany, rae ata
JIeKCHKa NOosB/sIeTCa HenpeMeHHO MHOIrOKpaTHO B Kaxaoll ctpode, IupoH
NpUMEHSsIeT HeneyaTHble BbIPAXKEHWs JAWMb B EAWHUUHBIX CJAYyUadx, K
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NpUMepY, C Leablo aKLeHTHPOBKY pointe anurpaMmbl. B aTUX cayuyasix CBsi3b
noxa6HOro CcJoBa C BHesI3bIKOBOI JAeficTBUTENbHOCTbIO (ero pede-
peHuWaJbHas (YHKLUS) OCTaeTcss Ha MEpPROM MNJaHe, UHaue, yeM B 0Ze
IIpnany, rae HeneuyaTHble BbIPAXEHUS CJAYXaT, B [MEpPBYW oOuepeznb,
napoAUCTUUECKOMY OCTpPaHeHWI0 TPOMoB W GUryp OAUYECKOro CTHUAS.
Ipyryio BO3MOXHOCTb AJsl NMpPpHMEHeHHs noxa6HOM JIeKCHKM B CTHXax
IupoHa npeACTaBANAOT cKabpé3Hble KanaM6ypel, rae Ha NepBOM MJlaHe CTOMUT
noaTuueckas GpyHKUUS 3TON NEKCUKU,

OaHako Hu y IlupoHa, HU Yy APYrUX ¢pPaHUY3CKUX "IPOTHUECKUX
nostos” XVIII Beka HeT LesbIX cepuil CTUXOTBOPEHUI, NepecMenBalomuX BeCh
XaHpPOBbIf KAHOH KJIACCHLM3Ma XaHp 3a XaHPOM, TpaBeCTHpPYs UX OAHUM
JHUb NMPpUMEHEHUEeM HerneuyaTHOR JeKCUKH — TO €CTb TY KapTHHY, KOTOPYI
NPpeACTaBASIIOT COOPHUKH JeBHUbe UIPYMKH,

Hrak, MOXHO cKa3aTb, 4TO ¢opmMmaabHaa MaHepa Ogbn Ilpuany,
cbirpasmen B PoccHH B CTU/IMCTUUYECKOM NJIaHE CTOJIb ONpeAeasomyo poJb,
A1 cUTyauuy Bo OpaHUWH OTHIOAb He XapakTepHa, BoJsibmoe MCKJIYeHHe
BO ®paHLUHU cTan0 B POCCUU NpaBUJIOM,

Kax xe oO6bsicHUTb ¢akT, UTO "NMUOHEepbl” PpYCCKO# NopHorpapuu
Bbi6pasd B KauecTBe ofpa3lia MMEHHO HadapWHPOBAHHYI HeENeuaTHBIMU
BBIPAXEHUSIMH U €AUHUUYHOCTbI CBOEH MPSAMO-TaKH 3KCMNEPHUMEHTAJbHYK
napoauiiHyw oay? loueMy 3TUM o6pa3LiOBbIM XXaHPOM He CTaJl, K NpUMepy, U
JUTEPaTYPHO M 3POTUUECKU HaMHOro 6GoJiee WHTEPECHBIH CTUXOTBOPHbBIN
pacckas MJM Xe Npo3auyeckuil poMaH, AOMUHUPYIOMUNA, B KOHUE KOHIOB, B
06/1aCTH 3pOTHUECKON UTepaTyphl BO ®paHUUK? BoO3HUKAT ABa Bompoca.
Bo-nepshix: [IoueMy cTUxy, a He npo3a? Bo-eTopsix: louemy BhIGOp naJ He
Ha NonyJisipHble CTUXOTBOPHbIE XaHPb!, 2 HA UpPe3BblUaliHyI0 C TOUKU 3peHus
(hopM XaHpOBYI0 NapoaAuio?

O6paTuM BHMMaHHe Ha obmHe YCJOBHS BO3HHMKHOBEHMSI 3TOro poja
cTuxoB B Poccuu. dopMmupoBaHHe cBoAa 6apKOBHaHbl, MpPOHCXOAMBIIEE
NnapajjeibHO K Pa3BUTHIO KJaCCHLIH3Ma, OUEBUAHO, CBSI3aHO C HabaaeHHeM
10.M. JloTMaHa, COr1acHO KOTOPOMY 3CTETHUECKH HOPMATHUBHbIE KYJAbTYpHble
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dopmMaLUd UMEIT TEeHAEHLHI0 K pa3fieJIeHHI JIMTEepaTyphl Ha “BepXHUA" U
"HUXHUA" 3TaXH. JIOTMaH He UMeeT B BUAY NPOTUBOMOCTABNEHUS BLICOKUX U
HU3KUX XaHPOB; peub MJAET O pa3jesIeHWH JUTepaTypbl Ha oduluUaIbHYI0,
npeAHas’Ha4YeHHYI0 AJS Ne4aTH, ¢ OAHON CTOPOHbl, U Ha HeopUUHANbHYIO,
Co3ZaBaeMyi0 He AJS NeuaTHOro CTaHKa, ¢ Apyrofl CTopoHsl: “JluTepatypa,
CTpeMsmasiCsi K CTPOrol HOpMaJM3alWH, HYXJaeTcsi B OTBEPXEHHOR,
Heo(HUUaNLHON CAOBECHOCTHU U caMa ee co3zaer”. 18

B.M. XuBoB noAuepkupaeT "BHYTPUJAHUTEpaTYPHLIA" XapakTep 3TON
"OoTBepXeHHON” JauTepaTypbl: “Tlo33Us  'HHXHEro  3TaXa'  COCTOMUT
NpeuMymecTBEHHO U3 CTHUXOB BHYTPWJIMTEPATYPHBIX Kak MO CBOeMY
COAEPXaHUW, Tak U NO cBoeit GyHKUUKU™!? 3TU “BHYTPUAUTEpATYpHble"
CTUXOTBOPHbIe couMHeHuss B Hauaae XIX Beka CKOHUEHTPUPOBaHbM Ha
onpezAeJeHHbIX XaHpaxX, B MepByl ouepeAb, Ha NOCAaHUAX, 3NUrpaMMax,
CTUXOTBOPHbIX NapoAusaX, CaTHUpaX, HO U Ha 3POTUKO-NOPHOrpaPuuUecKux
CTHXaX; MNpPHUMEpOM COUMHEHUs nocJefHerc TUna MOXeT MNOCAYXHUTb
6ypneckHass nosma BJI, OymkuHa OmacHbit coces, coaepxamas
MHOI'OYUCJIEHHbIE JUTEPATYPHbBIE HAMEKU.,

C/lIOXHYK0 KapTHHY MNOKasbBaeT CUTyauusi okoJsio cepezuusl XVIII
croneTus. PaszeseHve JuUTepaTypbl Ha “BEpPXHUR" M "HUXHUR" 3Taxu
NpoBeZeHo, BO3MOXHO, eme 6osee cTporo, ueM 50-60 aet cnycTts. B cocTas
TEKCTOB "HUXHEro" aTaXa BXOAAT MpoX3BejeHua U3 Tpex obaacreft: 3To, BO-
nepsbiX, MUTEpaTypHasl NoJieMUKa, BO-BTOPbIX, oflleCTBeHHasl caTUpa, U, B-
TPEeTbUX, 3POTHKA. XapakTepHO, UTO "BHYTPUJAUTEpaTypHbie" uUepThl
06HapyXHBaWT U B JaHHOM CJiy4ae Bce TpPU 06/1aCTH.,

Ecau npeanosoxutb BMecte ¢ JloTMaHOM M XXHBOBBIM, UTO CTPOro
HOpPMATHUBHas IUTEpaTypa — a KJaCCHULU3M SIBJISIeTCSA HECOMHEHHO TaKOBOM
— HYXZAaeTcsi B HeodpHLHa/NIbHON, OTBEPXEHHOIl CJOBECHOCTU M CaMa ee
CO3AaeT, TO BO3HHKHOBEHHE 3POTHUKH B HeodUUHaJbHOM "HHUXHEM" 3aTaxe
pyccKoro KJaccuuusMa He JOJIXXHO BbI3bIBaTh OCOGOro YAWBJAEHHS, TeM
6osiee, uTo 06/1aCTb 3pOTHUECKOrO TabyHPOBaHA U MCKOHW MPUHAAMAEXKHUT K
HeopHUHANBHON, NOTaeHHON YacTu ofmeuesoBeueckoll KyaAbTypbl. B cBsisu ¢
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TeM, HeO6bIUeH He CTOJILKO caM (hakT, UTO KJAACCUUMUCTH Nonpobosaay cBOU
CUAb! B MOpHOrpaduu, CKONbKO MaHepa O(POPMAEHUS 3POTHUECKON TeMbl,
OPHUEHTUPOBaBmasACs, KaK ObI/IO CKa3aHO Bbille, Ha CKopee nepudpepuitHon
¢paHuy3ckoit MoaeaH. 3Aecb M NPeACTOUT 3aHOBO MCXOAHBIN BONMpoc o
NpHUKHaX Bbi6Opa TaKoi HeOGhIUHOM XaHPOBOMR NapaaurMel,

B cBeTe npeabiaAymux coobpakeHU O B3aUMOOTHOMEHHUH “"BepXHero”
W "HUXHEro” 3TaXeil B CTPOro HOPMaJU3UPOBaHHLIX JIMTEPATYPHbLIX
$popMaUUsiX NOHSATHLIM CTaAaHOBUTCsS!, MpeXJAe Bcero, nNoyeMy B YCJAOBUSIX
PYCCKOI'O KJIaCCHLIHU3Ma XXaHPOBOH MapaAUrMon apOTUYECKOro He MOr CTaTh
poMaH. dnuyecKkas Npo3a UrHOPUPOBAJIACh KJACCHUMCTHUECKON MNMO3TUKOR,
TaK KaK OHa He CUMUTaJIaCb U3SMHON JUTepaTypoit; MecTo 6enNeTPUCTUKU
6bilo He B "BepxHeM”, He B “"HWXHeM" 3Ta¥aX, a — pa3BuBas
"apXUTEKTYPHYK" MeTadopUKy — B JoMe AAs ueasau. HMeHHO Nno3ToMy
nposa He MorJya 6bl MCNOJIHATb 3aauy JAUTepaTypbl "HHXHEro” aTaxa, CyTbio
KOTOpo# 661710 co3aHne Hekoero GoHa U3 HapymeHU! NPaBUA U OTKJIOHEHUIA
OT HOPMbI, Ha KOTOpOM cobJfeHHe HOpMbl U MNpaBUJ  MOrJo
BOCNPHHUMATBLCS CO BCENl OTUETIUBROCTHIO.

3HameHaTeabHo, uTo k cepeauHe XVIII Beka B Poccun He
CyIeCcTBOBAJIO HE TONbKO 3POTHUECKON UJIU NopHorpadHueckon Npossl, HO U
Npo3bl JUTEPATYPHO-KPUTHUECKON WJIM CATUPHUECKOR B CKOJbKO-HUOGYAb
3HauuTeJbHOM ofbeme. 06/1aCTH JUTEpaTYPHON KPUTUKH U obmecTBEeHHON
caTupbl obecrneuyBaauch, Kak U o6aacTb 3pOTHKH, B 60JbMUHCTBE CAYyYaeB
CTHXOTBOPHBIMH XaHpaMu. BCNOMHUM BCNBIXHYBHYH OAHOBPEMEHHO C
BO3HUKHOBEMHEM GapKOBHaHb! OGMUPHYI0 AUTEpaTypHY® NoJeMUKy 1750-x
T, B XOAY KOTOpOH IMNPOTUBHUKM O6MEHUBa/JUCb He nNpo3auyecKHMH
TPpakTaTaMM, a TMOYTH WCKJAWOUUTEJbHO CTUXaMH — 3NUCTOJIAMH M
anuUrpaMMamMu.

Ha Bonpoc: noueMy CTHUXM, a He Mnpo3a? HeJb3sl, TeM He MeHee,
OTBETHTb, ONUPasiCb Ha OAHY JWmb CHeuuduUKy PYCCKOro KJacCULnW3Ma,
HesicHbIM OCTaeTcsl TOrAa, moueMy W nocJje ynaaka kKJjaccuuusma B Poccuu
He JOmJIO K Pa3sBUTHIO 3pOTUUECKON Npo3bl, MEXAY TeM, Kak pycckue
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nopHorpagpsl U B XIX Beke npoAoaXadd MNOCBAMATLCS MCKANOYHUTENbHO
MO33UM.

Ecan  Xe pycCcKHe KJacCHUMCTBI B OBJACTH  3POTHUECKOro
OPHEHTHPOBAJUCH HE HA NPO3€e, a Ha JUpUKe 3anagHoeBponefickux o6pas3ios
— MOouyeMy OHM cTaaud noApaxaTb HMMEHHO eAWHWYHOMY B CBOEM pojae
cTHXoTBOpeHuw MupoHa? Beab Anst nozpaxXaHUil B 061aCTH 3pOTUUECKOR
No33uM NpPsIMO-TakKW HanpamuBaJicsi TOCMNOACTBYIOMMIA XaHp, a HUMEHHO
raJlaHTHbBIA CTUXOTBOPHbLIM pacckas (conte), KyJbTHBUPYEMBIA  TakKUMMU
“spoTHUECKUMU no3aTaMu”, Kak Vergier, Grécourt ¥ MHOIMMH JPYTrUMMH.
HecMmoTpss Ha 3To, noAo6Hbie contes npakTuueckd Boobme He HamaU
noapaxartenell; No-BHAUMOMY, €AWHCTBEHHON TIOMLITKOR B  3TOM
HanpaBJ/JeHKUU B Poccuu siBasiioTesl ABe Cka3ky CyMapoOKOBa, HaneuaTaHHble B
1735 r. B ExxeMecsauHbx couHHeHnAX. ConoctaBUM AaHHbIA PakT ¢ CUTYyall-
nefl Bo ®paHUUK — OAMH JUllb I'pekyp HaneuaTaJs €ZBa JU He COTHU TaKUX
CTUXOTBOPHbIX paccka3os; Qeuvres badines lupoHa coaepxXaT, Hapsay ¢
OAHON-ABYMSl NapOAUNHBIMU OJJaMM, OKOJIO copoka contes. TeMm He MeHee,
aBTOpbl 6apKoOBHaHbl MNpPEANOUAM MNOAPaXaTb CTHXOTBOPEHWUIO, NpaBAa,
CKaHAaJIbHO HamyMeBlIEMY B CBOe Bpémsl, OAHAKO no cBoeil gopMe KpaliHe
HeTunuuHoMy. Mano Toro, pycckue noapaxaau 0ge IOpHany He TOJbKO B
COGCTBEHHBIX NOXaGHbIX 0ZaX — OHM KaHOHU3UPOBaJAW CTUJAUCTHUYECKHE
NPUMETHl 3TOr0 CTUXOTBOPEHUs, PacCNpoCTpPaHUB HX U Ha JApyrue
KNlacCULIUCTHUECKHE XXaHPbI.

OueBuaHO, oaa [IUpoHa cMorJa CTaTb O6pa3loOM AAsI LeJIOH cepuH
noAo6HLIX COUYMHEHHI B PoccuW, MOCKOJbKY OHa CcoJepXaJa HeuTo,
ocofeHHO 6AU3Koe PYCCKUM NoJpaXaTeasiM No UX poAHON KyabType. Tak
KakK pycckHe H3bpasu B KauecTBe obpasiia 6eccnopHO caMoe CKBEPHOCJIOBHOE
¢paHUy3CKOE€ CTUXOTBODEHHE, HaNpamMWBaeTCsl NOAO3PEHME, UTO 3TUM
POAHBLIM 3/1eME@HTOM M 6b1J10 MUPOKOe yNnoTpebsieHHe HeNeuaTHON JIEeKCUKH,

Xopomo u3BecTHO ofMmee pacnpocTpaHeHHe CKBEPHOCJOBUS B
pycckoli HapoZHOMA M OLITOBOM KyJ/IbTYpPe, a TakXe COMPOBOXAawmas ee
napafoKca/bHbIM O6pa3oM KpalHsisi Ta6yMpPOBaHHOCTb AaHHOM Jekchku.20
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3TO NpOTHBOpEUHe OAHOBPEMEHHOIO NPUCTPACTUS K HEMEUATHOMY CJIOBY U
ero crporoii tabyuposaHHocTH ® .M. JlocToeBCKHiIl Bbipa3ua B JHEBHHKE
nucaressa 1873 r. caeayomuM obpasoM: "Hapoa Ham He pa3BpaTeH, a OUeHb

Aaxe LeJOMYZpPeH, HECMOTPs Ha TO UTO 3TO 6eCCNOPHO CaMblil CKBEPHO-
CJIOBHbIIt HapoA B ueJoM mupe” 2!

TeM He MeHee, He OZIHON JAUIIb HeneyaTHON AekcHKkol oAbl IUpoHa Tak
OUEeBHUAHO 3auHTepecoBaauch B Poccun. IlIpu Bhi6ope napagurMel CBOK poJb
chirpanu eme zsa ¢akropa. Ilepeblfi CBs3aH € YNOMSIHYTbIMM PpaHbme
Pa3sAMUYHBIMU SI3LIKOBBIMU GYHKUMAMU HeneyaTHoro caosa, [lyMaercs, uTo
HMEHHO npeobnafaHue 3KCMPECCHBHOM GYHKUUU HELEH3YPHON JIEKCHKU B
Oze HIpHany AOJMXHO OblJIO BOCMPHUHUMATLCS PYCCKUMU KaK KYJAbTYPHO
6auskuit anemenT. lo-BUAUMOMY, AaHHOE NPUCTPAacTHE K 3MOLMOHAJIBHOMY
acnekTy MaTa HMeeTcsst B BMAY, Korza /IOCTOEBCKMI Ha3blBa€T PYCCKUX
"CaMblM CKBEPDHOCJIOBHBIM HapoAOM B LeJAOM Mupe”, Hanportus,
npeo6nanaHue pegepeHyHaNbHOHR GYHKUHM HEeNeuyaTHOR  JIeKCHUKH,
HabsojaeMoe, K NpuMepy, B nopHorpagrueckoM poMaHe, B paMKaxX pyccKoh
KyJbTYypbl NpeAcTaB/leHO BecbMa caabo. Hajo nosaraTb, UTO 34€Cb, B CBOW
ouepesb, UMEeTCs] HeKkas CBA3b C "OUeHb JAaXe UeJOMYZAPEHHbIM
XapaKTepoM”, ATTECTUPOBaHHBIM PYCCKOMY Hapoay JocToeBCKUM.

BTopbiM $akTOpOM, UMEBWHM, NO-BUAUMOMY, 3HaueHHe Ans Brifopa
nopHorpaduueckon XaHpoBO# napazurMsl, sisnsieTcs GakT, UTO B pycckoh
HapoZHoH CJIOBECHOCTH cylecTROBAJA TpaauLus noxa6Horo
TPaBeCTHPOBaHMUSI TEKCTOB, B CBeTe KoTopo# xaHp O0gs Ipuany Mor
NoKa3’aTbCs MNPUBLIUHBIM U KYJAbTYpHO 6auskuM. Haubosiee H3BECTHLIM
npuMepoM GoSIbKAOPHOro TeKCTa 6ypAeCKHO-NapOAUCTUUECKOro XapakTepa
siIBAsieTCsl NapoAuiiHas 6blaKHa Aragorymka us c6opHuka Kupmy [JlaHu0BA.
OTHOCUTENbHO MaJieHbKoe UWUCAO NOoAOOGHLIX ny6JMKauui, Cyas no Bcemy,
efBa AU Ppenpe3eHTAaTHWBHbIM OOpasoM OTpaxXaeT AeHCTBUTEJbHblE
KOJIMYecTBEHHble OTHOmMEHUsl. ECTb OCHOBaHUS NpPeANnoaraTb, 4To 60/bmasi
YyacTb TakKMX napoAuil co3jaBajiacb C MPUMEHEHUWEM HEMeuaTHON JIEKCHUKH;
W3-32 Ta6yHPOBaHHOCTH 3TOrO #M3bIKOBONO MJacTa B PYCCKON KyJbType
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nosHasi ny6auxkauMdsi MHOIMOUMCJIEHHBIX TEKCTOB JaHHOro Tuna ©6blJa
3ayacTyio uckaoyeHa 22  Jlio6onbITHH, B CBSI3U C 3THM, KOCBEHHblE
cBUaeTeNbeTBa POJILKJIOPUCTOBR, Kak, HanpuMep, cjejyomee BbiCKasbiBaHUE
II.B. MefiHa: "Mou neBuubl, 6a6bl MOJOABIE U NOXHJbIE, NMpeaobpoAymMHO
YBEPSAU MEH4d, UTO UX MYXUUHB TO U eSO NMEepecMeuBalT HUX TSArosble
NecHU, ¥ ecJu NMoKT UX Nnojuac, TO BCe MUBOPOT-HABLIBOPOT U C C/JOBaAMU
cpaMHbIMK", 23

[IpeacrasneHie o ToM, B Kakoll cTteneHu 6ypJeckHoe ¢GoJabkJIOpHOE
NPOM3BEAECHUE MOXET COZepXaTb HeneuaTHble BLIPaXeHWs, AaeT MNecHs
CraTh nNouyMTaTh CTaThb CKa3aTh U3 cbopHUKa Kupmu /[laHMJIOBA, a TakXe
cnocob, KakuM OHa H3ZaBaJach (WJM, Jyume cKa3aTh, He H3ZaBaJjach). B
PYCCKMX HayuHbIX U3ZlaHUsIX pykonucH (B peaakuuu ILH. Mledpdepa 1901 r.,
KaKk ¥ B ABYX COBETCKMX U3ZaHUAX cepuu “JluTepaTypHble NaMsTHUKU") Ha
NpPUMEPHO ABYX CTPaHHULaX TEKCTa MponymeHo He MeHbme ueM 128 cJoB,
JaHHass necHst OTHOCUTCS K pa3psAy CKOMOPOmMMH MJAU He6LIAUL;
npousBeeHUsl 3TUX XaHPOB MOXHO OXapaKTEepU3OBaThb Kak npuMepb!
HapoAHON B3IOpHOW No33uH. IIoAO6HBIM TEKCTaM CBONCTBEHHbIE, B OLlEHKe
(ONbKAOPHUCTOB, UEPTHl aJOrMUecKoro U abcypaHoro;24 B KOHEUHOM UTOre
3TO 0603HayaeT UMEHHO, UTO pedepeHLUnanbHas QYHKUWS SA3bIKa 34ech MeHee
3KCMOHHPOBaHA, UEM IKCNIPECCUBHAS] U NO3THUECKAS (yHKUHU,

HeneuaTHble  BbIpaXXeHus, BCTpeuawnuecss B  YNOMSIHYyTOM
CKOMOpoOllMHe Ha KaXZAoM mary, ofpa3yloT HeKUN OpHaMeHT, B paMkax
KOTOpPOIro UHAUBUAYAJIbHOE 3HAUEHHE 3TUX BBIPAXEHUH OTXOAUT Ha 3aAHUNA
nJaH B NOAb3Y co3faBaeMoit UMU aTMocdepsl. HMEHHO 3TOT caMoAORICIM U
XapaKTep HENneuaTHOro cJioBa OTJIMYHAEeT, C TOUKM 3PEHUS S3bIKOBBLIX
¢yHkuMuil, noaobHble 6ypJseckHble CKOMOPOMmMMHBI OT 3INHUYECKOro
nopHorpaguueckoro npouseBeAeHUs, cbauxasa ux ¢ ozxol IupoHa U ¢
6oabmen YacTbio TEKCTOB JeBHUbEH UIDYIIKH.

Noaseaem utoru. I'laBHbIE TE3UCHI HACTOSIMEro COOGMEHUsT TAKOBbI:

1) H3 MHOXeCTBa BO3MOXHBIX WHOCTpPaHHMX ofpasyor Aas
noApaxaHusi B 06J1aCTH NMOpHOrpaduueckoR JIUTepaTyphl PyCCKie aBTOPbI!



-59-

usbpaau cebe, B JMlUe HeneuaTHO-6ypJieckHOll mapoAuiiHoN ozbl MupoHa,
npousBeieHHe — C TOUKHU 3peHUs hopMbl — CPaBHUTEJNbHO MapruHaJjbHoe,
ezBa Jii He elHHUYHOoe,

2) BecbMa nonyaspHbii Bo ®paHUUM XaHp NopHorpagduueckoro
POMaHa, HanpoTHB, B POcCHM HE NOAYyunJ HUKakoro pesoHaHca, B XIX Bexe
B 3TOM OTHOWEHUH HUUEro He U3IMEHUAoCh, 6osiee TOro — B pycckoil npose
NpomJioro CTOJNETHsI CaMa 3pOoTHUEecKasl TEMATHKAa He OCTaBUJIa CKOJbKO-
HU6Y b 3aMEeTHLIX CAEZ0B,

3) HonHOMY OTCYTCTBHMIO 3POTHUECKON Npo3n (He ropops Aaxe o
npose nopHorpaduuecko#t) B pycckoit autepatype XVIII u XIX croneruit
NPOTHBOMNOCTaBJIiEeHA He MWccsKalmasi MoOmMHasi CTPys 3POTHUECKOR U
nopHorpagpuueckon aHpukH. [pyrdMu cloBaMu: B pycckoit auTtepatype
AaHHOIrO BpeMeHU o6acTh 3POTUUECKOro W HeneyaTHoOro Casi3aHa
NPeUMYIecTBEHHO € 06J12CThbI0 JIMPHUUECKOro, a He 3MTHUEeCKOoro,

4) TaHHble OBCTOSATEILCTBA CBSI3aHbl C ABYMS TEHASHUUSMU PYyCcCKOro
AA3BIKOBOI'O UYThA: C TATOTEHUEM K 3KCITPECCHBHOMY aCMEKTY HELEH3YPHHbIX
BbIpaXXeHHUA Npy OZHOBPEMEHHON aHTUNMATUU NMPOTHUB HENeuaTHON JIEKCUKU B
ee pepepeHuHaIbHOM acnekTe, CBsi3b CKabpé3HOro ¢ JUMPUUECKHM, a He C
anu4yeckuM, npeacTaéT B JaHHOM OCBEMEHWU Kak CJEACTBHE TOro, YTO
pedpepeHunanbHas GyHKUHs $3blka JAOMUHHUPYET B 3MHKE, TaK Kak
3KcnpeccuBHass ¢$yHKUUS npeobaazaeT B JHPHKE. AHTUNATHSA NPOTUB
pedepeHLHanbHOrO acnekTa 3Toi JEeKCUKU NpensTcTyeT ynotpebaeHu ee
B paccuMTaHHOMN NpeuMyIlleCTBEHHO Ha pedepeHLIUalbHOCTD 3NUKe.

Manfred Schruba (Westfilische Wilhelms-Universitit Miinster)
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IV DID PETER I ABOLISH THE PALM SUNDAY CEREMONY ?

One of the most colourful of Muscovite rituals was the procession held in the
Kremlin and Red Square each Palm Sunday, during which the tsar, on foot, led a
horse or donkey on which the metropolitan or (from 1589) the patriarch was seated.
The following note arises from correspondence with Professor Michael Flier of
Harvard University about my review of a collection of articles jointly edited by him and
Daniel Rowland, which includes Professor Flier’s contribution on '‘Breaking the Code:
The Image of the Tsar in the Muscovite Palm Sunday Ritual’.l My review of both the
volume and his article was generally highly positive, but I did take issue with his
statement that Peter the Great ‘abolished’ the Palm Sunday ceremony in 1697, arguing
rather that the ceremony was allowed to lapse. The following note is an expanded
version of my reply to his request for a detailed defence of my view. It is not intended
to add to the debate on the origin and significance of the Palm Sunday ceremony as
such, on which Professor Flier offers a fresh interpretation and substantial
bibliographical references.

Although it is certain that the ceremony (referred to as ‘ceremony of palms’ --
deistvie Vaii -- in contemporary documents) took place for the last time in the mid-
1690s, the question remains as to whether it was abolished by decree. Professor Flier’s
claim that it was refers to a passage in an article by Viktor Zhivov and Boris Uspenskii,
which cites a letter from one Peter Alekseev (a coincidentally appropriate name!),
archpriest of the Kremlin Archangel cathedral, to Emperor Paul, which in turn cites an
anecdote about Peter I's explanation of his father’s anger with Patriarch Nikon to a
group of naval officers (allegedly handed down by one of them, I.P. Kozlov, a
procurator in Peter’s Admiralty college).2 Alekseev disapproved of a ceremony in
which the "sovereign of all Russia" was downgraded and humiliated (a sensible
attitude, in view of the identity of the recipient of his letter), adding that the ritual was
"completely abandoned, by the edict (po ukazu) of that same great monarch".3
Alekseev did not date this ukaz, nor do Zhivov and Uspenskii provide a precise
reference to such a document, but a few pages later they state that "the abolition
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(otmena) of this ceremony at the time of Patriarch Adrian (from 1697) signalled the
collapse of the patriarch’s power".4 Of course, there is no denying that the
abandonment of the ceremony reflected Peter’s distaste for a ritual which subordinated
tsar to patriarch. The symbolism was so blatant that it was impossible to dress it up
with a new image, as happened, for example, with the blessing of the waters at
Epiphany, which got a new lease of life with the addition of gun salutes and parades of
guards. But the fact remains that there is no concrete evidence (in the form of an extant
decree or a vanished one with a firm provenance) that Peter abolished the ceremony,
nor, indeed, any record, except anecdotal, of his specifically denouncing or criticising
it. No such decree appears in the published Pis’ma i bumagi Petra Velikogo or the
Polnoe sobranie zakonov rossiisskoi imperii . There is not mention of it in A.
Voskresenskii’s collection of Petrine laws, which does include, however, a project on
a new codification of the laws (never completed in Peter’s reign), dated 27 February
1700 and issued in Peter’s name after consultation with his ‘father’ Patriarch Adrian
(titles in full) and the whole consecrated assembly of the church.S What this shows is
that at the same time as Peter indulged in well-publicised provocative behaviour
guaranteed to upset churchmen (consorting with foreigners, banning beards, the
Drunken Synod (which included in its repertoire a parody of the Palm Sunday
ceremony), divorcing his first wife), he was perfectly capable of presenting himself as
a dutiful son of the church. The official purpose of the Grand Embassy, after all, was
to get support for fighting the infidels. One might add that Peter did not abolish the
patriarchate, either, but left the patriarchal throne vacant in 1700. My own research
gives no grounds for challenging the sequence of events as set out in by James
Cracraft, which shows that even churchmen did not regard the patriarchate as
‘abolished’ until the Holy Synod rendered it redundant in 1721.6

The evidence for why the Palm Sunday ceremony fell into disuse when it did
appears to be mainly circumstantial. Identification of the year 1697 as the year of
'abolition' is based on the grounds that the last recorded incident was 1696. Before that
Peter and his brother Ivan (died January 1696) sometimes participated jointly.” On the
assumption that the ceremony needed both tsar and patriarch, it could not take place in
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1697 and 1698 because Peter was abroad on the Grand Embassy. (It is impossible to
say whether his departure from Moscow just before Easter in 1697 was intended as a
provocative gesture.) He was building ships in Voronezh and concerned with
diplomatic developments in the spring of 1699 and 1700.8 Clearly Peter by this stage
felt no obligation to attend a ceremony which he hated, especially when competition
was with an activity which he loved. But still the clerks who compiled the palace
records (entries for Palm Sunday 1699 (2 April) and 1700 (24 March)) stated: “There
was no procession of the cross and ceremony of palms from the cathedral and apostolic
church of the Dormition to the Place of Proclamations as had been the custom" (iz
sobornye i apostolskie tserkvi Uspeniia presviatye Bogoroditsy na lobnoe mesto
krestnago khodu i deistva Vaii, protiv prezhniago obyknoveniia, ne bylo.) 9 The
wording of the entries suggests that in theory the ceremony might still take place protiv
prezhniago obyknoveniia (if not very realistically, given Peter’s past record), but did
not. Surely the record keeper would not have mentioned it at all if it was known to have
been abolished by royal decree. Colleagues’ comments on this topic would be much
appreciated.

Lindsey Hughes (School of Slavonic and East European Studies,
University of London)
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A woodcut by G.D. Epifanov to the 1950 Moscow-Leningrad
edition of Bednaia Liza
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REVIEW

V.N. Toporov, "Bednaia Liza" Karamzina: Opyt prochteniia
(Moscow: Rossiiskii gos. gumanitamyi universitet, 1995). 512pp.

Bednaia Liza appeared for the first time in the June 1792 number of
Karamzin's Moskovskii zhurnal. It occupied pages 238-77, thirty-eight pages in all
(pages 238 and 277 were half-pages) in the journal's small format (cf. sixteen pages in
the 1964 Izbrannye sochineniia). This first edition is reproduced in facsimile as
pages 313-54 in Vladimir Toporov's mega-investigation into the tale, dividing some
300 pages of analysis and notes from the final 150 pages devoted to three appendices.

Toporov's study was planned and finished to celebrate the bicentenary of the
tale's appearance, but "circumstances” delayed its publication for another three or so
years, during which the author's text was significantly expanded and even some
fifteen pages of extra notes were added at proof stage (korrekturnye dopolneniia, pp.
296-310). The bicentenary apart, the raison d'etre for the study lies in Toporov's
(far-from-unique) view of the little tale's importance within Karamzin's oeuvre as a
whole and for Russian literature in general. "Precisely '‘Bednaia Liza', more than
anything else achieved by Karamzin in the area of artistic literature, became fused
with the name of the author, became as it were his trademark: he created it and it
made his name for ever, and thus in the common formula, "the singer of 'Poor Liza",
nothing can replace the title of this tale". (p.6) In addition to the dissection of the tale
from every conceivable angle, Toporov is no less concerned with the tale's reception
and impact: "Following its publication inn 1792, the tale was seen by what was for
that period a wide circle of readers as an 'event’, and not only literary but to some
degree going beyond the bounds of literature, changing something important in the
very perception of literature, in the psyche of the reader, and in his very life". (p.7)
Toporov's study en somme belongs to the new Karamzinolatry School associated
with the name of Iurii Lotman, whom he frequently and admiringly quotes. By this, I
don't mean some sort of latter-day Shalikovism, but a perceptive, stimulating,
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provocative and critical approach to Karamzin, based on a genuine appreciation of
his overwhelmingly positive contribution to Russian literature, if touched with the
sort of love that Zhukovskii attempted to express when he spoke of his "sviatoe
imia". (See my essay, 'La Réception de I'oeuvre de Karamzine', in the at long last
published second volume of the Histoire de la littérature russe, ed. E.Etkind er alii.
(Paris, 1996), pp. 41-52.) It is, however, good, after all the years of reading Soviet
critics urging the opposite, to see, for instance, Karamzin's "subjectivism" hailed,
alongside his "historicism" as "fundamental gains [zavoevaniia] for Russian
culture™.(p. 26)

Toporov's ‘Instead of a Foreword' (pp. 5-22) is followed by an 'Instead of an
Introduction’ with the main title 'Karamzin in the Context of Time' (pp. 23-44). The
latter is- a sort of breast-beating confessional on behalf of the rejection, scom and
belittlement to which Karamzin and his work were subjected for so long, taking
Eikhenbaum (1916) as the way forward to a new and brighter world of
understanding.  Toporov also, interestingly and somewhat extravagantly, tries to
rehabilitate Karamzin as a neglected analyst of love (pp. 37-9), differently, to be sure,
from, and in ignorance of Helen Goscilo's revealing Gargano ‘deshabillement’ of
him. The 'non-introduction' finishes with another aspect of 'context’, that of
preceding , contemporary and subsequent developments in Russian prose: Toporov
finds a gulf between what preceded Karamzin and what he achieved, the latter arising
essentially from the context he himself created of youthful literary efforts,
translations, and the reading of foreign literature.

'General Characteristics of the Text of "Bednaia Liza". The "Diacritic" Level’
(pp. 45-79) opens with considerations of sorazmernost’, the correspondence of what
has to be said with the space it takes to tell it, in which the Pushkinian virtues of
succinctness, simplicity and clarity are carried back to his worthy predecessor,
imbibing the lessons of the best French prose. Statistics in the form of word and
phrase counts and syntactical and paragraphic blocks pave the way for an often
fascinating exposition of the typographical, orthographical and other tricks and traits
and of the dactyllic nature and rhythm of the work: "Bednaia Liza is essentially
dactyllic” (p. 69).
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This section, or chapter, is the pointer to the concerns of the study proper,
which are "to demonstrate concretely the ‘new' that Karamzin introduced into Russian
literature through his Bednaia Liza, the nature of this change of a truly tectonic scale,
which was accomplished in such a small space of text, and the way it was achieved on
a purely 'literary', exclusively professional plane".(p.78) In short, the book aims to
reveal what "nowadays both readers and specialists so unconcernedly pass by", the
sense and structures of the tale, through the analysis in the following four chapters of
a) 'the narrator-author' (pp.80-9) b) the 'historical’ plane and setting (pp.90-123) c)
characters (pp. 124-63) and d) narrative structure (pp. 164-204). This is more or less
the division or approach anyone would expect, but Toporov might be said, in words
borrowed from the tale's overture, to find "novye priiatnye mesta ili v starykh novye
krasoty". For the most part, his is a stimulating and insightful discussion and
analysis, which extends and amplifies, teases and occasionally wheezes, its way
through a much analysed text. Students of Karamzin, of Russian prose, of Russian
literature, and of much else, should read it. At the end of the day, however, one is
bound to ask: "stéit", or indeed, with regard to the tale, "stoft"? The tale, which the
ageing Karamzin was inclined to dismiss as "a trifle" or "a simple youthful exercise”,
bears up remarkably well and is put back on the shelves of the Russian Pantheon,
polished and shining bright.

There are features of Toporov's study which do not appeal or appease. Top of
the list is his novyi slog. It feels strange after years of devotion to the Karamzinian
cause to adopt what seems almost a Shishkovite position as regards barbarisms and
foreign invasion -- and the fact that the Russian and French governments have of late
taken similar positions vis-a-vis their respective languages makes it even more
uncomfortable. Toporov has outdone Lotman in developing a critical vocabulary
replete with Anglo-Americanisms that must leave the Russophone reader floundering
in bewilderment. While a sentence such as "lnss HappaTHUBHOH CTPYKTYpbl
NepcoHaX, B Hee BKJKWUEHHbI C ee eAMHULaAMU CBSI3aHHBIA U ee
peaJausylmuii, ecTb cNoco6 WHAMBUAYANU3AUMH M CyGbeKTUBRM3ALUM
OTAEJILHbIX ee 3JIeMEeHTOB, AONOJHUTENbHOE OCHOBaHHE AJsA moucka 6onee
yray6neHHBX M TOHKHX MOTHBUPOBOK, BO3MOXHOCTb YyXOAa HX OT
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TPHUBHAAbLHBIX M KAMmMUpOBaHHbIX BapuaHToB" (p. 170) (and many others of a
similar nature) might well contain a priceless nugget of insight that would
nevertheless receive wider acclaim if more simply expressed (and there are many
more examples of Toporov's ability to do precisely that), it is hard to condone a
string of words and expressions, of which the following are examples quite literally
found by flicking through the pages: stratifikatsiia, innovatsionnyi,
nesbalansirovannost’, adaptirovat'sia, implitkatsiia, generatsiia, ekstrapolirovat’ ,
institutsializirovannyi priem .

Toporov's notes to his study (pp. 205-310) are a mine of information,
providing further examples or argumentation for what was said in the text and are
often mini-essays, reminiscent of M.P. Alekseev at his best. What is striking at the
same time is the relative narrowness of Toporov's references to, or awareness of,
other critical literature on Karamzin and his tale. There are virtually no mentions,
critical or approving, of the articles and books of numerous Russian scholars, working
during the Soviet period or since, with the notable exceptions of Lotman and
Uspenskii. There are even fewer references to the work of western scholars, which in
theory and in fact would have been more in line with Toporov's ideas and approach.
There is, it is true, on the last page of his supplementary notes a mention of John
Garrard's 'Poor Erast' (1975), but that is all: no other Americans, no English, French
or Germans. Gitta Hammarberg's essential study of Karamzin's prose came out in
1991 after all, and there is earlier work worth a look. Accessibility is not, or no
longer, really the problem; without searching, it is always easier to be 'original’.

Of course, reaching the end of the notes is not to reach the end of Toporov's
book. Following the facsimile of the 1792 publication, Toporov provides a welcome
and careful textological essay, firstly discussing the various editions and then
collating the 1792 publication with that of 1820 in Karamzin's collected works
(pp-355-92). He finishes by joining the chorus for the long-overdue "akademicheskii
Karamzin". Two excursi on the Liza theme bring the book to a close. They both
make fascinating and rewarding reading, particularly the first long essay (pp. 393-
478) on the name and image of (not just poor) Liza before the story's appearance and
subsequently in Russian literature. The final essay is devoted to 'A Few Words
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about poor Liza in the "Iron" Age' of twentieth-century Russian literature (pp. 479-
510), via little-known works of Dobychin, Zoshchenko, Buidy, Egunov, and Daniil

Andreev. Thus Toporov demonstrates the richness and potentiality of the little tale
whose bicentenary he had set out to celebrate in the major key.

A.G.Cross (University of Cambridge)

% 3k ko
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EDITOR'S POSTBAG

NEXT MEETING OF STUDY GROUP

The next meeting of the Study Group will take place, as usual, at the High Leigh
Centre, Hoddesdon, from 6-8 January 1997. We have a full programme which
includes papers on geography in the reign of Peter the Great, Horace Walpole and
Catherine II, the writer Aleksei Kropotov, Lomonsov and life on other planets,
questions of authorship (M.N. Murav’ev), Church Slavonic and the influence of
French, plus a communual poetry translation session. There will be a business session
devoted, among other things, to the many international conferences on the horizon,
including several to mark various Peter the Great tricenentaries. Anyone who would
like to attend (full details are normally mailed only to UK members) or give a paper
in future years, please contact Lindsey Hughes at SSEES, Senate House, Malet Street,
London WCIE 7HE.

THE VI INTERNATIONAL CONFERENCE

Professor Klein writes that twelve of the thirteen panel slots for the July 1999
conference in Leiden have already been allocated: a final slot is reserved for history
of art or gender studies. Panels are filling fast, but there are still gaps on several
panels. Anyone interested in giving a paper should contact Professor Klein or the
individual panel chairman (names and addresses in the previous Newsletter).

OTHER CONFERENCES

Peter the Great and the West: New Perspectives

A conference to mark the tricentenary of Peter the Great's visit to England, organised
jointly by the National Maritime Museum and the School of Slavonic and East
European Studies, University of London, will be held at the Queen's House,
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Greenwich, from Thursday 9 to Saturday 11 July 1998. The conference will coincide
with the National Maritime Museum's exhibition on Peter the Great and the British
navy, opening earlier in 1998. Further details will automatically be sent to Study
Group members. Other readers of this Newsletter who would like to be included in
the mailing should contact Lindsey Hughes at SSEES.

Prosveshchennaia lichnost' v rossiiskoi istorii: Ivan Ivanovich Shuvalov

A conference to be held in St Petersburg in June 1997 to celebrate 270 years since the
birth and 200 years since the death of I.I.Shuvalov (1727-97). Suggested themes
include:

Shuvalov and the Academy of Sciences

Shuvalov and Moscow University

Shuvalov and Lomonosov

Shuvalov - patron of the arts and sciences

Shuvalov in Europe

Favouritism as a cultural-historical phenomenon

The Shuvalov family: history and modem times

Anyone interested in taking part should contact as soon as possible Tat'iana
Vladimirovna Artem'eva or Mikhail Igor'evich Mikeshin at : Rossiia 194358 Sankt-
Peterburg, V-358, A/ia 264; Tele: (812) 514 9380; Fax (812) 218 4667; e-mail
art@hb.ras.spb.su

PUBLICATIONS

Out at last, but worth the wait!: Maria di Salvo and Lindsey Hughes (eds.), A Window
on Russia: Papers from the V International Conference of the Study Group on
Eighteenth-Century Russia Gargnano, 1994 (Rome, La Fenice, 1996) Contributors
should have received a copy plus offprints.

Strangely named, but a stimulating book by a Russian member of the Study Group
with superb illustrations: Dimitri Shvidkovsky, The Empress & the Architect: British


mailto:art@hb.ras.spb.su

-74 .

Architecture and Gardens at the Court of Catherine the Great (New Haven and
London, Yale, 1996), 273pp.

The catalogue of the exhibition which America is enjoying and Britain shamefully is
unable to stage: Brian Allen and Larissa Dukelskaya (eds.), British Art Treasures
JSfrom Russian Imperial Collections in the Hermitage (New Haven and London, Yale,
1996) - eleven introductory essays + the catalogue of the 160 exhibits + wonderful
photographs. The exhibition is at Yale from 5 October 1996 to 5 January 1997; at the
Toledo Museum of Art, from 13 February to 11 May; and at the Saint Louis Art
Museum, from 27 June to 7 September 1997, before returning to the Hermitage,
where it will be on display in the winter of 1997-8.

I was recently invited to Yale to give a lecture in connection with this exhibition and
thus had the opportunity to see it. I recommend it to our fortunate American
colleagues and quote the lines I felt obliged to say by way of introduction to my
lecture: "Might I say at this juncture that I was privileged to see the exhibition this
momming - and by privileged, I mean not only that it is a fascinating exhibition but also
that I am privileged to be here to see it. It is a privilege shared by few of my
compatriots; and in paying tribute to the Paul Mellon Center for organizing it and to
Ford for funding it, I am ashamed that no British gallery was able also to show it and
no British company willing to fund it. Most of the treasures you are seeing here have
not been seen in the homeland of their creators since they first left our shores; and
they will sail past our shores on their way back to the Hermitage".

At last, need I say more: Anthony Cross, By the Banks of the Neva: Chapters from the
Lives and Careers of the British in Eighteenth-Century Russia (Cambridge, CUP,
1997[1996!]), 474pp. By a happy (for me) coincidence a Russian translation of By the
Banks of the Thames has just appeared from Akademicheskii proekt publishers of St
Petersburg. The introduction is by Evgenii Anisimov and the excellent translation is
by his wife Nina Luzhetskaia.

v
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CONFERENCES IN THE AUTUMN OF 1996.

200 years since the death of the Great Catherine and 300 years since the founding of
the Russian navy have both passed and have been marked by conferences in several
countries. There have been conferences, large and small, in St Petersburg, Potsdam,
Edinburgh and Paris - and they are only the ones I have been to! Other members of
the Study Group gave papers at these conferences and also in Zerbst. Proceedings of
some of these conferences will be published in due course, others not.

TO COME

As you will have noted, we have no need to rob Peter and pay Paul: both will be on
the receiving end of various conferences and panels in the near future. Also looming
up, apart of course from the bicentenary of Pushkin's birth in 1999 and all its
eighteenth-century under- and overtones, there are Apocalypse 2000 and Petersburg
1703-2003!! Keep your powder dry and your pens active.

PLEA

Last year I listed some of the recently published Russian books on eighteenth-century
Russian topics which I would like to see reviewed in the Newsletter. Sadly, I received
no reviews for this issue. I hope some will be forthcoming for the 1997 number. In
view of the technical problems we encountered this year we would be grateful if you
could submit your reviews (and of course your synopses and notes) not only in
printed form but also on diskette (Apple Macintosh or compatible, using
CyrillicSoviet font).



